POLITIQUE 


« Stockell Day est un homme dangereux » 


Glen Murray a jugé qu'il lui restait encore beaucoup à faire à la tête de l'administration municipale, 
mais il tient à rester actif dans le débat de la prochaine élection fédérale. 


Erick THÉBERGE 


9 est la décision 
« politique la plus 
difficile de ma 


a déclaré le maire de 
Winnipeg, Glen Murray, le 10 
octobre. Ainsi, il a annoncé qu'il 


VI16-»; 


ne se présenterait pas comme 
candidat libéral aux prochaines 
élections fédérales. 


Visiblement ému, Glen Murray 
a expliqué qu'il y avait encore 
beaucoup de choses à faire 
Winnipeg et que, même s’il ne 
ferme pas la porte à un éventuel 


passage en politique fédérale, ce 
n'est pas le bon temps pour faire le 
saut. 


Glen Murray, qui est le premier 
maire canadien à s'afficher 
ouvertement homosexuel, a 
cependant insisté sur le fait que la 
prochaine élection serait une des 


PRIX 


La prévention du crime 


ous connaissez des 
Manitobains ou des 
organismes qui ont 


consacré temps et énergie pour la 
prévention du crime ? N'hésitez pas 
à soumettre leur candidature pour 
les Prix pour la prévention du crime 
du procureur général. 


Ces prix décernés chaque année 
rendent hommage à des individus 
et à des organismes dont les 
initiatives, la détermination et le 
dévouement à l'égard de la 


Coup d'œil national 


prévention du crime dans la 
province ont contribué à la sécurité 
de quartiers. 


Cette année, les prix seront 
notamment attribués dans les 
catégories suivantes : individu ou 
groupe d'individus de moins de 18 
ans ; individu âgé entre 18 et 24 
ans ; individu de plus de 25 ans ; 
initiative en matière de prévention 
du crime de la part d'un groupe ou 
d’un organisme ; initiative en 
matière de protection et de sécurité 
des aînés ; service ou agent de police 
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et partenaire de la prévention du 
crime dans l'entreprise. 


L'an dernier, 20 Manitobains ont 
reçu un Prix de prévention du 
crime du procureur général. La 
formation de rondes de 
surveillances dans les 
communautés, l'entraînement et la 
réintégration de jeunes sont 
quelques-unes des initiatives qui 
ont été reconnues. 


Pour obtenir un formulaire de 
mise en candidature, téléphonez à 
la Direction de la sécurité publique 
de Justice Manitoba au 945-6782 
ou sans frais au 1-800-282-8069 
poste 6782. Les formulaires doivent 
parvenir à Justice Manitoba avant le 
15 octobre pour les régions situées 
au sud de Le Pas et avant le 21 
décembre pour les régions situées 
au nord. 


S.P 


plus importantes pour le Canada. 
Il a qualifié « d'homme 
dangereux » le chef de l'Alliance 
canadienne, Stockell Day. « Le 
parti d'opposition actuel est dirigé 
par un homme qui présente des 
politiques les plus extrêmes que le 
Canada ait connu, dénonce-t-il. 
Ce parti veut faire de moi moins 
qu'un Canadien. 


« Stockell Day dévalorise tout 


| ce qui a contribué à construire le 
| Canada d'aujourd'hui, déclare 


Glen Murray avec émotion. Pour 
moi, cet homme est quelqu'un qui 
veut rayer mes droits (en tant 
qu'homosexuel). Il s'oppose au 
libre-choix en matière de natalité, 
il veut renvoyer les femmes dans 
les années 50 et sa politique 
négative d'immigration me laisse 


| entendre que je n'aurais jamais pu 


être Canadien puisque ma mère 
n'aurait jamais pu s'installer au 
Canada. » 


Glen Murray a mis en garde les 
Canadiens contre le programme 
de l'Alliance canadienne. « Le 
Canada d'aujourd'hui est un pays 
dont les valeurs de partage, de 
tolérance et de solidarité font 
partie de notre dénominateur 
commun, affirme-t-il. J'ai toujours 
cru à ces valeurs, et ce parti 
voudrait que, du jour au 
lendemain, on oublie tout ce que 
nous croyons en tant que 
Canadien. Je suis Manitobain, je 
suis Québécois, je suis Canadien 
et le Canada est mon pays. Plus 
que jamais, je me sens appelé à le 
défendre. Mais je le ferai non pas à 
partir d'Ottawa, mais à partir de 
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Archives La Liberté 
Glen Murray a décidé de 
demeurer maire de Winnipeg. 


mon siège de maire, à Winnipeg, » 


Mais, bien qu'il se soit écarté de 
toute campagne électorale dans le 
passé, il a rappelé que l'enjeu du 
prochain scrutin était trop 
important pour rester silencieux. 
« À chaque fois que je le jugerai 
nécessaire, lance-t-il, je sortirai 
publiquement pour défendre les 
valeurs canadiennes, comme je l'ai 
fait aujourd'hui. » 


Le conseiller municipal de 
Saint-Boniface, Daniel Vandal, 
s’est dit surpris par l'annonce du 
maire Murray. « Tout indiquait 
que Glen Murray allait faire le 
saut en politique fédérale, dit-il. 
Mais je comprends ses raisons et 
je suis très heureux qu'il reste avec 
nous pour terminer le travail que 
nous avons commencé ensemble. 
Glen Murray est un leader difficile 
à remplacer. » 


Les Chevaliers de Colomb 
du Conseil Carillon 
vous invitent tous à leur 
souper d'automne annuel 
qui aura lieu 
le 22 octobre 2000 
de 16hà 18h 30 
au Centre récréatif. 


Adultes : 8$ 
5à 12ans:5$ 
4 ans et moins : Gratuit 


Renseignements : 
(204) 433-7633 


Peu à peu, les Sœurs Grises du Manitoba doivent se résoudre à laisser 
aller une partie de leurs activités. Elles ont procédé à une première 
étape en créant la Corporation catholique de la santé du Manitoba. 


Pascal DUBE 


ière du travail effectué au fil 
F du temps, ce n’est pas avec 

regret mais avec espoir que 
les Sœurs Grises du Manitoba ont 
transféré le 5 octobre l'intendance, la 
gouvernance et le droit de propriété 
de leurs œuvres de santé à la 
nouvelle Corporation catholique de 
la santé du Manitoba (CCSM). 


Ainsi, les Sœurs 
Grises ne seront 
plus les gestion- 
naires principales 
de l'Hôpital général 
Saint-Boniface, de 
l'Hôpital général 
Sainte-Rose, du 
Foyer Valade, du Centre Taché et 
des autres institutions de santé 
qu'elles possèdent au Manitoba. 
Elles vont nommer les membres de 
la nouvelle CCSM, qui à son tour 
vont nommer les membres des 
conseils d'administration des 
différentes institutions. 


« Les sœurs se font vieillissantes 
et de moins en moins nombreuses, 
souligne la Supérieure provinciale 
des Sœurs Grises, Sœur Faye Wylie. 
De plus, nous savons qu'il y a des 
gens dans la communauté qui sont 
très compétents et qui sont en 
mesure de bien gérer ces 
institutions tout en préservant la 
mission première de nos œuvres. 
Ce n'était pas le cas en 1844 quand 
nous sommes arrivées au 


« Dans les faits, 
c'est un peu comme 
si on passait notre 
héritage à nos enfants » 


(004) 239-4915 «1-800-665-443 


Manitoba. » 


Depuis leur arrivée sur les rives 
de la rivière Rouge en 1844, les 
Sœurs Grises ont collaboré avec les 
laïques, les communautés et les 
autres agences dans le but de mettre 
sur pied des cliniques, des hôpitaux, 
des écoles, sans oublier le ministère 
de la pastorale dans les paroisses où 
elles demeuraient. Mais avec le 
problème de recrutement et 
l'évolution de la 
société, les sœurs 
ont dû se 
résoudre à laisser 
peu à peu leur 
place au laïques 
dans la gestion et 
le contrôle de 
leurs institutions. 


« Je crois que les sœurs ne voient 
pas cette annonce comme une 
mauvaise chose, souligne le 
nouveau directeur de la CCSM, 
Raymond Lafond. Au contraire, 
elles voient ce changement comme 
une évolution, une façon pour elles 
de léguer leurs œuvres à la 
communauté. » 


« Effectivement, nous sommes 
fières de faire partie de cette 
communauté qui croit que les 
principes véhiculés par la religion 
catholique ont toujours leur place 
dans la prestation et l'administration 
des soins de santé au Manitoba, 
affirme à son tour Sœur Faye Wylie. 
Non seulement les gens croient 
encore en notre mission, mais ils 


Assemblée générale 


Nouvelle Corporation de santé 


photo: Hubert Pantel 


Sur la photo, la Supérieure provinciale des Sœurs Grises du Manitoba, Sœur Faye Wylie passe le 
flambeau au président du conseil d'administration de la Corporation catholique de la santé du 


Manitoba, Ernie Wehrile. 


nous ont démontré qu'ils étaient 
prêts à prendre la relève et défendre 
ces principes. 


« Dans les faits, c’est un peu 
comme si on passait notre héritage 
à nos enfants, ajoute-t-elle. La 
mission continue et nous allons 
poursuivre nos actions dans la 
communauté. Ça fait longtemps 
que l'on veut travailler avec les plus 
pauvres du centre ville et nous 
allons pouvoir le faire maintenant 
que nous sommes déchargées de 
l'administration des institutions. 
Nous revenons ainsi plus près de la 
tradition de soins inspirée par notre 
fondatrice, sainte Marguerite 
d'Youville. » 


annuelle 


La Société franco-manitobaine (SFM) vous invite à son 
assemblée générale annuelle qui aura lieu le 21 octobre 
2000, dès 9 h, au Centre culturel franco-manitobain. 


Les sujets proposés à l’ordre du jour sont : 


- Adoption des divers rapports d'activités et financiers ; 

- Élection des nouveaux membres du Conseil 
d'administration de la SFM ; 

- Rapport des rencontres sectorielles et des clientèles ; et 

- Suivi du plan de développement global. 


Pour de plus amples renseignements ou pour confirmer 
votre présence à l’Assemblée générale annuelle (avant le 
18 octobre 2000), communiquez avec la Société franco- 
manitobaine au (204) 233-4915 ou de l’extérieur de 
Winnipeg au 1-800-665-4443, 


383, boulevard Provencher, pièce 212, Saint-Boniface |Manitoba) R2H 069 


sm@franco-manitobain.org 


www.franco-manitobain.org 
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CONSEIL JEUNESSE PROVINCIAL 


Un Mardi gras 
franco-manitobain 


Sandra POIRIER 


epuis plusieurs années, le 

Conseil jeunesse provincial 

(CJP) tente de rejoindre la 
clientèle des jeunes adultes. En 
présentant le 10 novembre le Mardi 
gras qui aura lieu au Filgrins Palace 
à Winnipeg, les organisateurs du bal 
masqué espèrent combler ce besoin. 


L'annonce qui a été faite le 10 
octobre est venue mettre un terme 
au suspense qui durait depuis 
plusieurs semaines sur les ondes 
d'Envol 91. En effet, le CJP posait la 
question suivante aux auditeurs de 
la radio communautaire : « En 
quelle année le Sieur d'Iberville a-t- 
il célébré pour la première fois le 
Mardi gras en terre nord 
américaine ? » 


C'est en 1699 que le Sieur 
d'Iberville célébrait pour la toute 
première fois le Mardi gras en terre 
nord américaine. Tout comme le 
Sieur d'Iberville, le CJP a donc 
décidé de célébrer le 10 novembre 
le Mardi gras en organisant un bal 
masqué intitulé 1699 (1). 


« On voulait organiser une 
activité pour rejoindre les jeunes 
adultes, indique la directrice 
artistique du projet 1699, 
Dominique Reynolds. L'activité a 
toutefois plusieurs autres objectifs 
tels que valoriser les artistes franco- 
manitobains et la francophonie 
internationale. » D'ailleurs quelque 
70 participants au Parlement 
franco-canadien du Nord et de 
l'Ouest seront de la fête. 


Les jeunes adultes âgés entre 18 
et 30 ans sont donc attendus le 10 
novembre à compter de 19 h 30 au 
Filgrin's Palace (349, avenue 
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Henry) pour célébrer le Mardi gras. 
« On invite tout le monde à se 
costumer avec des vêtements de 
couleurs vives et brillantes pour ce 
grand bal masqué, mentionne 
Dominique Reynolds. Une reine et 
un roi du bal seront aussi 
couronnés. En plus de la musique, 
de la danse et d’un bar payant, il y 
aura un jeu du genre « Qui veut 
être millionnaire ». Il y aura aussi 
un village d'artisans pour mettre en 
valeur les talents d'ici ainsi qu’un 
mur de graffiti. » 


Trois groupes musicaux 
prendront part à ce bal soit les 
lauréats de la Chicane électrique 
édition 2000, Kraink, le groupe 
funk de l'heure, Rudimental, et le 
groupe montréalais, Les 
Respectables. « On voulait aussi 
inviter un groupe d’ailleurs pour 
faire différent, souligne Dominique 
Reynolds. Les Respectables ont du 
plaisir sur la scène et ils jouent de la 
musique entraînante. » 


Le CJP espère piquer l'intérêt 
d'au moins 300 jeunes adultes. « 11 
a tellement peu d'activité pour ce 
groupe cible à l'exception des 
soirées Rame de nuits lors du 
Festival du Voyageur et des soirées 
sociales du Collège universitaire de 
Saint-Boniface, précise Dominique 
Reynolds. Le CJP tente donc de 
faire une peu de diversité. 


« Si l'événement est un succès, 
il sera répété, conclut-elle. L'idée 
est que cette activité 
s’autofinance. » 


(1) Les personnes intéressées à 
participer au bal masqué 1699 peuvent 
se procurer des billets au coût de 10 $ 
chacun en téléphonant au CJP au 237- 
8947. Des billets seront aussi en vente 
le 10 novembre à la porte au coût de 
13 $. 
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Le bon choix 


n décidant de demeurer à la 

E mairie de Winnipeg, Glen 

Murray a sans doute fait le 

bon choix. En effet, celui-ci ne doit 

pas brûler les étapes et doit d’abord 

faire ses preuves sur le plan municipal 
avaant de penser à la scène fédérale. 


D'un autre côté, 
quel beau défi il laisse 
de côté. Glen Murray 
est un homosexuel qui 
n’a pas peur de s’affi- 
cher, un politicien de 
gauche et un habile 
communicateur 
presque aussi bilingue 
que Stockwell Day. 
Imaginez les débats 
enflammés qu’auraient 
eu les deux hommes. Glen Murray 
a d’ailleurs profité de sa conférence 
de presse du 10 octobre pour 
envoyer quelques bons 
«uppercuts » au chef de l'Alliance 
canadienne, 

En parlant d'Ottawa, les 
rumeurs voudraient maintenant 
que nous soyons appelés aux umes 
le 27 els À la recherche de 
quelques gros noms pour contrer 
l'effet Stockwell Day, Jean Chrétien 
aurait approché Roy Romanow en 
Saskatchewan, Franck McKenna 


au Nouveau-Brunswick et Bob Rae 
en Ontario afin qu’ils joignent les 
rangs des libéraux fédéraux. 


Mais avant de recruter de 
nouveaux candidats, Jean Chrétien 
ne devrait-il pas récompenser ceux 
qui luttent avec lui 
depuis plusieurs années. 
Prenez par exemple le 
député de Saint- 
F Boniface, Ronald 
Duhamel. Après avoir 
L fait du bon travail au 
N Secrétariat d’État à la 
| Diversification de 
* l'économie de l'Ouest, à 
la Recherche et plus 
récemment de la 
Francophonie 
canadienne, ne serait-il pas temps 
de lui offir un plus gros ministère? 


Fier Canadien, parfait bilingue, 
issu d’une minorité linguistique 
riche en histoire, vibrante sur le 
plan culturel et en plein essor 
économique, ne serait-il pas un 
candidat idéal pour le ministère du 
Patrimoine canadien? Ce serait 
peut-être quelque chose auquel je 
pensais si j'étais à la place de Jean 
Chrétien et que j'étais sur le point 
de déclencher des élections 


Manque de leadership 


A : ; 

peine deux jours après 
pa \ l'enterrement de Pierre 

Trudeau, la Commissaire 
aux langues officielles du 
Canada, Dyane Adam, a déposé 
son premier rapport annuel, qui 
accuse le gouvernement fédéral 
d’inaction à l’égard de la pleine 
mise en œuvre de la 
Loi sur les langues 
officielles. 


À la lumière du 
décès de Pierre & 
Trudeau, pour qui le 
bilinguisme était une | 
vision personnelle et la | 
marque d’un Canada | 
moderne, tolérantet ! 
ouvert à tous, il est à 
la fois triste et ironique 
de constater que la 
Commissaire trace un bilan si 
peu reluisant du travail accompli. 
Évidemment, le rêve du père du 
bilinguisme ne s’est pas réalisé. 


Dyane Adam souligne que 
malgré 30 ans de bilinguisme, le 
gouvernement fédéral fait preuve 
d’un manque de leadership dans 
le dossier des droits linguistiques, 
tant au niveau des acteurs 
politiques que des hauts 
fonctionnaires. En effet, bien des 
correctifs apportés par le fédéral 
sont superficiels et ne font rien 
pour s'attaquer à la vraie nature 
du problème. Les droits 
linguistiques sont négligés, voire 
ignorés à tous les niveaux de 
l’appareil fédéral. 

« Nous avons perdu du 


terrain », affirme-t-elle. 


La Commissaire souligne le 
manque chronique de suivi de 
ses recommandations. Elle 
reproche à la Ville d'Ottawa, 
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notre capitale nationale, de ne 
pas avoir le courage de se 
déclarer bilingue. 


Au fond, le problème est celui 
qu’il a toujours été : peu de 
“disciples” sont aussi passionnés 
que leur “maître”. Pierre Elliott 
Trudeau a été un leader 
perspicace et 
charismatique qui a 


dynamique pour son 
pays. Mais 30 ans plus 
tard, ses “disciples” en 
sont moins convaincus 
et encore moins 
convaincants. Le 
manque d’engagement 
actuel est palpable au 
point où on n'ose 
intervenir dans la 
question du statut bilingue de la 
capitale. La Commissaire a 
raison lorsqu'elle affirme que les 
politiciens et leurs 
administrateurs doivent 
réaffirmer leur engagement et 


donner l'exemple. 


Dans le vent d’une élection 
fédérale, le premier ministre Jean 
Chrétien doit s'engager à relire 
avec intérêt le rapport de la 
Commissaire aux langues 
officielles. Il y a 30 ans, les 
communautés francophones 
hors Québec ont eu besoin et 
ont été reconnaissantes du 
travail et de la témérité de Pierre 
Trudeau. Si le “disciple”, Jean 
Chrétien, tient au Canada 
bilingue, ouvert et tolérant de 
son “maître”, il devra se montrer 
plus assidu dans ce dossier clé. 
Entre-temps, les francophones 
minoritaires ne pourront 
qu’applaudir le courage et le 


franc-parler de Dyane Adam. 
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Ecrivez-nous! 


F T'es parent avec qui, toi? h 


Le journal La Liberté 
est ouvert à la publication 


Bonjour ! de toute lettre à l'éditeur 
è à condition que l'identité 
Je m'appelle Madison Marie Anne de l’auteur soit connue 


Moins. Le jour de ma naissance, le 


(les noms de plume ou 
15 mars, j'ai fait la joie de mes 


pseu-donymes ne sont 


parents et de ma famille. pas acceptés) et qu'elle 

Fille chérie de mes ts Marc et 4 contienne PES de 

Mona (née LÉ al Dénbbur propos diffamatoires. La 

d d V AA rédaction se réserve 

Sn € Sœur vanessa, de également le droit de 
e. 


limiter la longueur des 
lettres ou de retourner 
celles dont la formulation 
n'est pas claire. 


Mes grands-parents sont Jeannine Morris (née Gosselin) et feu 
Hervé Moins ainsi que Oscar et Alma (née Pelletier) Lagasse. 


Nouvelles demandes de financement paux 
l’année financière 200 - 2002 poux 
l'Entente Canada-communauté 

p AUTANT 


Le comité conjoint de l’Entente Canada-communauté sollicite vos 
demandes de financement pour l’année financière 2001-2002 dans le 
cadre de l’Entente Canada-communauté franco-manitobaine. 


Tout comme l’année dernière, les demandes seront étudiées sous l’égide 
des nouveaux critères recommandés par le Comité de gestion des 
priorités et acceptés par le Comité conjoint de l’Entente. Le financement 
de l’Entente Canada-communauté est réparti en deux enveloppes 
budgétaires, soit le financement régulier et le fonds de développement. 
Cependant, une nouvelle catégorie «programmation annuelle» s'ajoute 
aux fonds de développement. 


Les demandes de financement régulier et de fonds de développement 
(programmation annuelle et projets de développement) doivent être 
soumises au Comité conjoint de l’Entente Canada-communauté franco- 
manitobaine, sous pli confidentiel, au plus tard le vendredi 1er 
décembre 2000, à l'adresse suivante : 
a / s Comité conjoint de l’Entente 
383, boulevard Provencher, pièce 212 
Saint-Boniface (Manitoba) R2H 0G9 
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SOCIÉTÉ FRANCO-MANITOBAINE 


Pour de plus amples renseignements, communiquez avec Madame 
Natalie Gagné (Société franco-manitobaine) au (204) 233-4915 ou de 
l'extérieur de Winnipeg au 1-800-665-4443 ou avec Madame Diane | 


Dorge (Patrimoine canadien) au (204) 984-4875. 


LU 


L'ALÉNA à saveur canadienne 


Vous pensez que le commerce se fait facilement entre les provinces ? Détrompez-vous, il y a encore plusieurs 


Érick THÉBERGE 


n poste depuis le mois de 
F juin, le nouveau conseiller 

en politiques du Secrétariat 
du commerce intérieur canadien, 
Rénald Rémillard, fait la promotion 
du libre-échange entre les provinces. 
« Je m'efforce d'éliminer les obstacles 
(et il y en a) qui bloquent la libre 
circulation des biens et services et la 
mobilité de la main-d'œuvre », 
explique-t-il. 


« Par exemple, je tente de 
favoriser la reconnaissance des 
professionnels, comme les dentistes 
et les avocats, dans les provinces 
canadiennes. Ainsi, je m'assure de 
la pleine mise en œuvre de l'Accord 


sur le commerce intérieur (ACID) », 
ajoute Rénald Rémillard. 


L'Accord sur le commerce 
intérieur est un document signé en 
1995 par les premiers ministres des 
dix provinces, du Canada ainsi que 
des deux territoires. Le Secrétariat 
du commerce intérieur est 
l'organisme chargé de l'application 
de cet accord. Cette création 
intergouvernementale peut se 
comparer à l'Accord de libre- 
échange nord-américain (ALÉNA) 
ou à l'Union européenne voir même 
l'Organisation mondiale du 
commerce (OMC). 


« Les enjeux auxquels je fais 
face sont le reflet canadien des 
enjeux économiques d'envergure 
internationale, note Rénald 


Marché du Printes 


Vu le succès du Marché d'automne dans le parc Pro 


septembre et 1” octobre derniesr, nous prépagons 


Marché pour Le printemps prochain. Nous inyitons-pâft iculièrement | 


les gens 


mmunauté qui font-d 
produits faits à lamaison de communiquer avec 


artisahat ou autres 


organisateurs 


Gérald Pantel (Appareils Provencher) äu 233-2977 ou Marc 
Lavoie (Entreprises Saint-Boniface) a#231-0642 pour faire 
connaître leur intérêt à participer. Nous vous invitons aussi à faire 
vos commentaires et suggestions quant aux façons d'améliorer Le 


Marché. 


Là 


Pour le Marché d'automne, nous tenons à remercier, en plus des 
gens déjà reconnus, ceux et celles qui ont offert des produits èt 
Services au Marché ainsi que le Centre culturel franco-manitobain 
pour les tables, chaises et autrés contributions et KNR Paving Ltd. 
(Jacques Berthelette) pour le bois'du feu:de camp. 


Rabais de Z, 5 ÿ 


sur le prix des appareils 


à gaz naturel 
entre le 7 et le 28 octobre 2000 


Achetez une sécheuse, une cuisinière, un four 
ou une table de cuisson à gaz naturel entre 
le 7 et le 28 octobre 2000, faites installer 
l'appareil au Manitoba et votre détaillant 
d'appareils à gaz participant vous accordera 
un rabais de 75 $ sur le prix d’achat. 


Une sécheuse à gaz 
naturel traite tous vos 


* en douceur que le 
jour de la lessive est 
rempli de fraîcheur. 


F 


HE 


Demandez tous les détails à votre détaillant 
d'appareils à gaz naturel participant. 


Rémillard, mais à plus petite 
échelle. En ce sens, c’est très 
intéressant. Le Secrétariat du 
commerce intérieur a un seul 
bureau chef à Winnipeg où je 
travaille avec six autre personnes. 
On m'a attribué les secteurs des 
communications, de la protection 
environnementale, des boissons et 
de la bière ainsi que du transport. 
Dans ce dossier, par exemple, je 
veille à harmoniser les exigences 
provinciales concernant les poids 
lourds, comme la hauteur, la largeur 
ainsi que le poids maximum d’un 
dix roues. C'est très différent du 
milieu juridique. » 


Avocat de formation, Rénald 
Rémillard a été directeur de droits 
linguistiques au Programme 
fédéral de contestation judiciaire 
pendant un peu moins de deux 
ans. « C’est un gros changement, 
souligne-t-il, car mon travail 
actuel est plus politique. Étant 
donné que j'œuvre de concert 
avec des administrations 
provinciales qui veulent 
promouvoir chacune leurs règles, 
j'ai constamment besoin d’un 
consensus. Mes dossiers me 
demandent plus de temps et de 
suivi étant donné que les 
procédures politiques sont plus 
longues. Dans le milieu juridique, 
c'est autre chose, les dossiers 
avancent plus rapidement parce 
que lorsque tu mènes un dossier, 
tu n’as pas besoin de personne 
pour avancer. » 


Outre les aspects techniques du 
commerce intérieur, Rénald 
Rémillard note que son nouveau 
travail lui permet d'aborder des 


EVELYNS 


SERVICE DE PERRUQUES ET DE PROTHÈSES MAMMAIRES 


barrières économiques. Une petite équipe, dont fait partie Rénald Rémillard, travaille à réduire celles-ci. 


photo: Erick Théberge 


Bien qu’il ait apprécié son passage au Programme de contestation 
judiciaire, Rénald Rémillard se dit heureux d'aborder un autre 
domaine qui le passionne : le commerce intérieur. 


enjeux importants. « On est 
toujours en train de remettre en 
question la culture canadienne et 
le rôle de l'État, constate-t-il. Ça 


me permet de voir comment 
fonctionne le Canada, il y une 
grande différence entre l’étudier et 
le vivre. » 


FRANCOPHONIE 


Gino LeBlanc 
quitte la FCFA 


a Fédération des commu- 
ki. nautés francophones et 
acadienne (FCFA) a 
annoncé, le 4 octobre, que Georges 


# 


CONSULTATIONS AUPRÈS DE CLIENTS MÉDICAUX 
VARIÉTÉ DE CHOIX POUR FEMMES, HOMMES ET ENFANTS 


Octobre est le mois de la 


SENSIBILISATION 
AU CANCER DU SEIN 


Assurez-vous de faire un auto-examen des seins chaque mois, 
rappelez à une amie de faire de même et profitez de nos spéciaux! 


10 % 


de rabais 


10 % 


de rabais 


Soutien-gorge post-mastectomie 
et prothèses mammaires 
Perruques (à prix régulier) 

pour femmes de 55 ans et plus 


Choisissez parmi plus de 300 perruques dans notre inventaire 


Achetez [1 chapeau, foulard, turban, casquette (et plus) 
et obtenez un deuxième article à demi-prix! 


Nous avons en stock une très grande sélection d'articles exclusifs. 


Sur rendez-vous seulement 
pour une consultation privée 


878-2351 


Site Web : www.evelynswigs.com 
Courriel : evelyns@mb.sympatico.ca 


Evelyn Valcourt 


EE 


Chèques, argent comptant 


Arès succède à Gino LeBlanc comme 
président de l'organisme national de 
défense des droits des communautés 
francophones et acadienne. 


Gino Leblanc a remis sa 
démission en invoquant des raisons 
personnelles. Élu en 1997, il a 
occupé son poste pendant trois ans 
et demi. La fonction de président 
de la FCFA est exigeante puisqu'elle 
demande des déplacements 
fréquents dans la capitale nationale 
et partout au pays. 


Le président de la Société franco- 
manitobaine (SFM), Daniel 
Boucher, estime que Gino LeBlanc 
quitte avec la satisfaction du devoir 
accompli. « Il a accompli un 
excellent travaÿ, dit-il. C'est une 
perte pour la FCFA, mais je respecte 
sa décision. » 


Originaire de la Saskatchewan, 
George Arès terminera le mandat 
de Gino LeBlanc jusqu'au mois de 
juin 2001, où il y aura une élection 
à la présidence. Installé en Alberta 
depuis de nombreuses années, il a 
assumé les fonctions de président 
et de directeur général à 
l'Association canadienne-française 
de l'Alberta (ACFA). 


Daniel Boucher signale que 
Georges Arès n'aura pas de 
difficulté à se plonger dans ses 
nouvelles fonctions. « 11 connaît 
bien les dossiers puisqu'il a 
beaucoup d'expérience, dit-il. De 
plus, c'est quelqu'un qui ne se gêne 
pas pour exprimer le fond de sa 
pensée. » 


ÉT. et APF 
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FRRULNE 


Sandra POIRIER 


a Fédération provinciale des 
L comités de parents (FPCP), 
dorénavant localisée au 
1075, promenade Autumnwood 
dans le quartier du parc Windsor, 
procédera du 16 au 21 octobre à 


l'ouverture officielle de ses nouveaux 
locaux. 


« Nous avons déménagé parce 
que nos espaces étaient devenus 
trop restreints pour le centre de 
ressources éducatives à l'enfance 
(CRÉE), indique la directrice de la 
FPCP Hélène d'Auteil. Nous avions 
une belle vision pour le CRÉE, mais 
nous n'avions pas l'espace 
nécessaire pour la développer. 
Ainsi, le CRÉE pourra désormais 
offrir une programmation plus 
active et plus vivante. » 


Une FPCP renouvelée 


Avec des locaux plus spacieux, la Fédération provinciale des comités de parents du Manitoba 
présente un horaire automnal bien rempli. 


Pour souligner l'événement, la 
FPCP a organisé toute une série de 
rencontres, d'ateliers et d'activités 
destinés aux parents francophones 
et à leurs enfants. 


Le 16 octobre, le CRÉE 
accueillera de 13 h à 20 h petits et 
grands. Des animations variées 
auront lieu tout au long de la 
journée. Notamment à l'horaire, de 
13 h 30 jusqu'à 14 h 30 une 
animation avec Brigitte Graff dans 
le coin du livre ainsi qu'une 
animation avec Martial Tougas en 
arts dramatiques de 15h 30 à 18h. 
Un café rencontre aura aussi lieu à 
19 h avec les membres des comités 
scolaires et préscolaires. Les 
membres des conseils 
d'administration des prématernelles 
pourront assister à une session de 
formation à compter de 19 h 30. 


Le 18 octobre, le CRÉE ouvrira 


Foyer Valade 


Période de recrutement de bénévoles au Foyer Valade 


Les besoins des résidents du Foyer Valade augmentent, ce qui nous 
amène à devoir augmenter le nombre de bénévoles afin de continuer à 
leur bien-être tout en améliorant leur qualité de vie. 


Les domaines possibles sont : 


+ Service de pastorale. 


* Assister les résidents lors d'activités en matinée et en après-midi 
(bingo, course de chevaux, quilles, chant, cuisson). 

+ Visite amicale (carte, lecture, jeux variés). 

* Soutien en physiothérapie (encourager et stimuler les résidents). 


Si vous êtes intéressées nous vous invitons à assister à une séance 
d'information générale qui se tiendra au Foyer Valade. 


Venez voir 


Le mercredi 18 octobre 2000 
àl15h30età 19h 00 
450, chemin River 
Saint-Vital 
salle polyvalente 


Si vous ne pouvez vous rendre, vous pouvez contacter la coordonnatrice 
des bénévoles, Sylvie Scott Chasles au 254-9353, 


TOUTES RELIGIONS et CROYANCES 
Chapelle funéraire et crématorium 


photo: Sandra Poirier 


Hélène d’Auteil invite les parents à visiter les nouveaux locaux de la FPCP et du CRÉE lors de la 
semaine soulignant l'ouverture officielle du 16 au 21 octobre. 


ses portes de 9 h à 17 h. De 9 h 30 à 
11 h 30, Janine Tougas animera un 
atelier destiné aux parents et enfants 
âgés entre zéro et trois ans. Une 
activité en arts plastiques avec 


Louise Laflèche aura aussi lieu de 
13 h 30 à 14h 30. 


Le 19 octobre à 9 h 30, Lucille 
Daudet-Mitchelle invite jeunes et 
moins jeunes à assister à son atelier 
scientifique d'une heure. À 13 h 30, 
Nicole Lafrenière donnera à son 
tour un atelier de musique aux 
tout-petits. De 15 h 30 à 17 h, les 
parents sont invités à venir jouer à 
des jeux de société avec leurs 
enfants d'âge scolaire. De 18 h à 21 
h, un souper rencontre avec des 
responsables des Mini-centres 
CRÉE est prévu. 


Le 21 octobre, la FPCP présente 
de9h30 à 12hunatelier intitulé 
L'enfant qui bouge trop et qui 


n'écoute pas assez pour les 
intervenantes de garderies et 
prématernelles. 
En région 

Au cours de cette même 
semaine, la FPCP va organiser des 
soirées-conférences un peu partout 
dans la province. Ainsi, le 20 
octobre à 20 h, l'école communau- 
taire Réal-Bérard de Saint-Pierre- 
Jolys sera l'hôte de la conférence 
Déficit d'attention — hyperactivité 
chez l'enfant. Les spécialistes, Dr. 
Claude Desjardins et Suzanne 
Lavigueur aideront les parents à 
comprendre davantage la situation 
et à agir efficacement. Cette même 
conférence sera aussi présentée le 
21 octobre à 19 h 30 à l’école 
Lagimodière à Lorette. 

Une autre conférence portant 
sur le développement de l'estime de 
soi chez les enfants est organisée le 


Enfin un autre choix que 
les salons funéraires corporatifs onéreux 


20 octobre à 20 h à l'hôtel Canad 
Inn (1034, rue Élizabeth). Le 
conférencier, Germain Duclos 
suggérera des moyens concrets 
pour développer l'estime de soi des 
enfants à la maison. Les personnes 
intéressées à assister à cette soirée 
café-dessert doivent réserver leur 
place auprès de Diane au 254-7266 
ou Martine au 231-0907. Le coût 
d'inscription est de 5 $ par person- 
ne. Cette même conférence sera 
présentée le 21 octobre à 19 h 30 à 
l’école communautaire Gilbert- 
Rosset à Saint-Claude. L'entrée est 


gratuite. 


Créée par les parents franco- 
manitobains pour promouvoir leurs 
intérêts en matière d'éducation, la 
FPCP regroupe 31 comités 
préscolaires, deux comités scolaires, 
14 minis CRÉE, et un Réseau 
provincial de garderies familiales 
francophones. 


« Nos soistompatissants viennent dy fait que nous comprenons. » 
Un des seuls salons funéraires abordables de Winnipeg qui est encore une entreprise familiale. 
NOUS NOUS RENDONS À TOUS LES LIEUX DE CULTE ET CIMETIÈRES 
À WINNIPEG ET DANS LE MANITOBA RURAL. 


Nes. | 
ms an tombeau + enterrement adonml » eices rs de toi 


+ services de réception + incinération, es et enterrement des 
cendres » services mortaaires préarrangés (Purple Shield) 


MR ee 


Incinération immédiate, sans cérémonie - 695 $ + TPS 
ë Cérémonie funéraire - L 395 $ + TPS 
<<“ 


1 999 $ ; rPs 
(1 BLOC A L'OUEST DU CENTRE DEER LODGE, A L'ANGLE SHARP ET PORTAGE) 


Enterrement traditionnel — 


897 - 4665 
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e salon mortuaire Wojciks, situé 
à 2157, avenue Portage, revient 
aux traditions du passé en offrant « des 


bons services funéraires à la façon 
d'autrefois » 


Cela veut dire que l’on vous traite 
comme des membres de notre famille, à 
des prix abordables. Nous desservons 
les familles en premier; les affaires 
passent après 


« La plupart de la communauté 
francophone est actuellement desservie 
par deux conglomérats internationaux et 
ne sont plus des entreprises familiales, 
remarque Roger Girouard. Dans ces 
salons funéraires, ceci se traduit 
habituellement par des prix 
considérablement plus élevés. » 


Vous pouvez rencontrer Roger sans 
frais et sans obligation pour comparer 
les prix et les choix. En ayant toute 
l'information nécessaire, le 
consommateur peut faire une décision 
plus éclairée. Il est également sage que 
les gens planifient leurs arrangements 
funéraires à l'avance. Lorsque vous 
comparez les prix, assurez-vous de 


demander ce que ces prix incluent. Ilya d'argent considérable », remarque M 


souvent des différences d'un salon 
funéraire à l'autre alors ne tenez pas 
pour acquis qu'ils sont tous pareils 
Contrairement aux grandes 
corporations, le personnel du salon 
funéraire Wojcik$ n'utilise pas de 
tactiques de pression en faisant leurs 
ventes et il n'est pas payés à 
commission. Les familles qui font affaire 
avec Woijciks peuvent être rassurées que 
tout sera dirigé par un directeur ou une 
directrice funéraire certifié.e 


Le salon funéraire Wojciks peut 
répondre à vos besoins 24 heures sur 
24, sept jours sur sept, et peut se rendre 
à n'importe quel lieu de culte ou 
cimetière dans Winnipeg ou dans les 
régions rurales du Manitoba 


Il est possible de faire les 
arrangements dans le confort de sa 
propre maison. « Nous nous 
préoccupons de nos clients. La plupart 
des familles ne se rendent même pas 
compte qu'elles peuvent aller dans un 
lieu de culte autre que celui près du 
cimetière. De plus, ceux qui le veulent 
peuvent annuler leurs services pré- 
arrangés et économiser une somme 


à 


Roger Girouard, Gérant, Directeur 
funéraire certifié et embaumeur 


Girouard. Il a travaillé dans divers salons 
funéraires dont deux salons appartenant 


des grandes corporations 


internationales : P. Coutu / Leatherdale 
Gardiner Funeral Chapels (Loewèn 
Group) et Glen Eden Funeral Home 
(Arbor Memorial Services) 


Veuillez communiquer avec 
Roger Girouard au 897-4665 
pour plus de détails. 


Daniel BAHUAUD 


[ Javocat et commissaire à la 
Division scolaire Saint-Vital, 
Gord Steeves, a remporté 

l'élection partielle du quartier de 


Saint-Vital le 5 octobre. 


Il a facilement défait l’ancien 
conseiller AI Golden, qui a été 
obligé de démissionner le mois 
dernier, ayant été reconnu coupable 
de fraude fiscale. Les francophones 


du quartier fondent maintenant de 
nouveaux espoirs sur leur nouveau 
représentant bilingue. 


Le nouveau conseiller se dit 
heureux non seulement des 
résultats de l'élection, mais de la 


CMbouE os 
Loue his 
LT PT 


D Cire 


CRAN Mare Labossig, 


MOwtass où CUT 


À 10 HR 
re 1000.00 $ 


Encore une fois honoré 


pho 0: Pascal Dubé 


La Chambre de commerce francophone de Saint-Boniface a décerné son prix de l'entrepreneur de 
l’année au propriétaire de Encore Business Solution, Marc Labossière. Encore Business Solution est une 
entreprise informatique qui développe des logiciels de gestion. Sur la photo, on reconnaît le président 
de la Chambre de commerce, Roland Boisvert, le directeur de la Caisse populaire Saint-Boniface qui est 
aussi commanditaire d’un prix de 1 000 $, Michel Audette, Marc Labossière et son épouse Kathy. 


Une nouvelle 
n'attend pas l'autre. 


Toute l'information sur l'actualité 
au Manitoba avec Rosanne Legal, 
toute une heure le mercredi. 


18h 


reprise à 23h 


MANITOBA 


CE SOIR 


DU LUNDI AU VENDREDI 


ALLLLL) 
1096800 


aæn Radio-Canada 
ww Télévision Manitoba 


… Steeves élu conseiller 


Le nouveau conseiller municipal de Saint-Vital, Gord Steeves, veut aménager les rues de son 
verts. Les Franco-Manitobains espèrent quûl facilitera leur projet de construction d 


participation des électeurs. Le taux 
de participation a atteint 48,5 %, 
soit le double de la participation 
habituelle à une élection partielle. 
« Mon équipe a travaillé très fort, 
souligne-t-il. On a visité les 
résidants jusqu'à la dernière minute. 
Je suis surtout heureux que les 
électeurs se soient présentés 
nombreux au scrutin. C'est une 


| preuve de leur intérêt et de leur 
| engagement envers la Ville. » 


Maintenant élu, Gord Steeves 
estime qu’il faudra voir à la réfection 
et au doublage des voies sur la rue 
Dakota et la partie sud du chemin 
Sainte-Anne. « Dans la partie nord 
du quartier, j'aimerais faire avancer 
le projet d'un sentier et des espaces 
verts qui longeraient la rivière 
Rouge, mentionne-t-il. » 


Les francophones 
réagissent 

Les Franco-Manitobains de 
Saint-Vital espèrent pour leur part 
que Gord Steeves appuiera leur 
projet d’une école secondaire 
française. « Je suis content que 
monsieur Golden n'ait pas été réélu, 
souligne le président du sous- 
comité de construction de l’école 
secondaire à Saint-Vital, Clément 
Cormier. Nous avons déjà 
rencontré Gord Steeves et je dois 
dire qu'il est plus ouvert à l'idée que 
ne l'a été son prédécesseur, qui 
nous a causé bien des ennuis. » 


Le nouveau conseiller se dit prêt 


quartier et embellir ses espaces 
‘une école secondaire francophone. 


photo: Daniel Bahuaud 
Gord Steeves : « Je suis surtout 
heureux que les électeurs se soient 
présentés nombreux au scrutin. » 


à s'entretenir avec les francophones 
de sa communauté. « Je n'ai aucune 
objection à la construction d’une 
école secondaire francophone, 
affirme Gord Steeves. Alors je suis 
ouvert à ce qu'on vienne m'en 
parler. Évidemment, construire une 
école ne se fera pas du jour au 
lendemain. Il faudra s'asseoir avec 
la Province, la DSFM pour bien 
coordonner le projet. » 


Candidate aux élections 
partielles, Marcelle Marion se dit 
moins convaincue des « belles 
paroles » du nouveau conseiller. 
« Gord Steeves a essentiellement la 
même philosophie que Al Golden, 
alfirme-t-elle. Il ne veut pas appuyer 
des groupes qui à son avis 
représentent des intérêts spéciaux. 
Il semble sympathique, mais ça 
reste à prouver. » 
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CENTRE DE SANTÉ 


Érick THÉBERGE 


A près un peu plus d'une 
année d'opération, la 
directrice du Centre de 

santé, Suzanne Nicolas, dresse 
un bilan positif des activités du 
centre. Selon elle, le Centre de 
santé est victime de son succès. 


Elle précise que le centre 
compte actuellement plus de 
1 100 clients ce qui représente 
6 000 visites. Au total, 84 % de la 
clientèle du centre est 
francophone. Ce sont surtout des 
personnes âgées entre 36 et 54 ans 
ainsi que les aînés âgés de 70 ans 
et plus qui fréquentent le centre. 
Suzanne Nicolas avoue que la 
demande de service est très forte 
et que la dernière année 
comportait son lot de défis. 


Victime d’un succès 


Deux nouveaux médecins, de nouveaux bureaux et plusieurs projets d'avenir marquent 
la première année d'activités du Centre de santé Saint-Boniface. 


« La mise sur pied du Centre 
de santé s’est faite en peu de 
temps, signale-t-elle. Au début, le 
Centre employait neuf employés 
et un médecin, le docteur José 
François. Aujourd'hui, le docteur 
François est épaulé par deux 
nouveaux médecins, le docteur 
Julie Lévesque et le docteur Annie 
Cyr-Hornick. Celles-ci complètent 
une équipe qui se chiffrent 
maintenant à 21 employés. » 


Suzanne Nicolas se fixe des 
objectifs précis pour l'avenir. Elle 
veut promouvoir le recrutement et 
la rétention des professionnels. À 
ce sujet, elle note que de bonnes 
conditions de travail sont en place 
pour garder les médecins. « Les 
docteurs du centre sont 
contractuels, explique-t-elle, de 
sorte qu'ils ne sont pas obligés de 
voir un grand nombre de patients 


EPA 


EXPOSITION DE LIVRES 
ET DE RESSOURCES PÉDAGOGIQUES 


Dans le cadre de la 28° Conférence pédagogique annuelle 
des ÉFM, les Éducatrices et éducateurs francophones du 
Manitoba vous invitent à visiter leur Exposition de livres 


et de matériel pédagogique. 


Ce Salon du livre est ouvert au grand public 

Le jeudi 19 octobre 2000 
de17hà19h 
et Le vendredi 20 octobre 2000 
de8h30à 16h 
au gymnase universitaire (gymnase est, entrée sud) 

du Collège universitaire de Saint-Boniface 

200, avenue de la Cathédrale 
Saint-Boniface (Manitoba) 


Solutions Internetinc.. 


La solution sécuritaire dans 
un monde sans frontière 


2-160, boul. Provencher 
Winnipeg (Manitoba) 


R2H 063 


Tél.:982-1060 
Fax: 982-1070 


N 


INTERNET 


ACTUEL 


DU 13 AU 19 OCTOBRE 2000 


Email: info@solutions.net 
http://www.solutions.net/ 
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pour augmenter leur salaire 
puisque celui-ci est fixe. On ne 
fait pas de double ou triple 
inscription sur l'agenda des 
médecins. Ils peuvent donc passer 
plus de temps avec leur patient. 
On se garde quand même trois 
intervalles quotidiens pour 
d'éventuelles urgences. 


« De plus, poursuit Suzanne 
Nicolas, le gouvernement a bonifié 
les salaires des médecins pour 
attirer de jeunes professionnels de 
l'extérieur du Manitoba. Ce qui 
devrait aussi nous donner un coup 
de main pour recruter de 
nouveaux médecins. » 


Le recrutement d’un quatrième 
médecin fait partie d’un vaste 
projet de développement du 
Centre de santé. À long terme, 
Suzanne Nicolas souhaite que 
huit médecins de famille intègrent 
les rangs du Centre. Mais elle 
indique également qu’une 
augmentation de personnel veut 
aussi dire que les locaux devront 
être plus grands. 


Afin de combler le manque 
d'espace actuel au Centre, 
Suzanne Nicolas envisage la 
construction d'un nouvel édifice à 
Saint-Boniface. « Nous sommes 
en pourparlers pour l’acquisition 
d'un terrain, indique-t-elle. Si tout 
va bien, l'étude de faisabilité du 
projet serait complétée d'ici trois 
ans, » 
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La première année a été une année très positive pour le Centre de 
santé, souligne la directrice générale du Centre, Suzanne Nicolas. 


Afin d'offrir de meilleurs 
services, Suzanne Nicolas souhaite 


Des réponses à toutes vos questions 
sans sollicitation. 


un 
Salon mortuaire P. Goutu 


LÉO DELAQUIS 


+ 949-4864 


également tisser des liens plus 
étroits avec l'Office régional de la 
Santé de Winnipeg. Ainsi, le 
Centre aura accès à plus de 
ressources pour offrir des services 
de santé plus approfondis, 
notamment des soins à domiciles, 
en santé mentale et en santé 
publique. 


La ligne téléphonique Infosanté 
est aussi un projet que Suzanne 
Nicolas veut voir aboutir au cours 
de la prochaine année. Infosanté 
est un service de santé 
téléphonique disponible sept jours 
sur 24 h sur 24. 


Robert V. Dupuis, B.A. Admin. 
AVISEUR FINANCIER 


Croyez-vous que vous payez 
trop d'impôts? 
Contactez-moi pour une 
consultation sans obligation. 


° Assurance-vie 
e Certificats à terme 
° Fonds mutuels 
e Plans d'épargne et autres... 
Tél.: 489-4640 
poste 259 
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n groupe de chercheurs de 

Morden, dirigé par le 

docteur Clayton 
Campbell, a annoncé le 27 septem- 
bre qu'il a créé une nouvelle espèce 
de sarrasin plus productive et plus 
résistante au gel. 


Fruit de plus de deux ans de 
contrôles et autant d'années de 
recherches, la nouvelle espèce a été 
produite par le groupe de Kade 
Research, une firme privée spécia- 
lisée dans la recherche sur le sarrasin 
dont le siège social est à Morden. 
Elle pourrait doubler les rendements 
des agriculteurs, la rendant 
comparable au canola et au lin. 


« Traditionnellement, les plantes 
de sarrasin s'échangent leur pollen 
pour se féconder, en général par 
l'intermédiaire des insectes ou du 
vent, souligne le docteur Clayton 
Campbell. Le secret a été de 
développer, par des croisements 
avec des espèces sauvages, un 


Un nouveau sarrasin 


Le docteur Clayton Campbell et son équipe de chercheurs ont créé une nouvelle espèce de sarrasin qui se féconde 
d'elle-même et qui est plus résistante au gel. 


sarrasin qui se pollénise, c'est-à-dire 
s'autoféconde. C'est ce qui nous a 
permis d'augmenter le rendement. 
Strictement parlant, la nouvelle 
plante n’est plus du sarrasin, mais 
une toute nouvelle espèce, comme 
le triticale, bien qu'elle ait toutes ses 
caractéristiques désirables. » 


Une fois la question du 
rendement réglée, le groupe s’est 
penché sur le problème de la 
susceptibilité du sarrasin au gel. De 
nouveaux croisements avec des 
espèces sauvages permettent de 
cultiver la plante pendant une 
période plus longue. 


L'agronome Réjean Picard se dit 
heureux de la nouvelle. « Ça 
m'impressionne, indique Réjean 
Picard. Clayton Campbell est le 
grand expert de cette denrée, qui 
travaille dans ce domaine depuis 
plus de 20 ans déjà. Je suis heureux 
qu'il ait réussi. L'Association des 
producteurs de sarrasin du 
Manitoba sera certainement très 
reconnaissante, parce que le sarrasin 


Voirie et Services gouvernementaux Manitoba : 
Commision de réglementation des taxis 


AVIS PUBLIC 


DEMANDE D’AUGMENTATION DES TARIFS 
À POUR LE TRANSPORT EN TAXI 
À L'INTÉRIEUR DE LA VILLE DE WINNIPEG 


AUGMENTATION DES TARIFS POUR LE TRANSPORT 
STANDARD ET ACCESSIBLE EN TAXI 
Demande d'augmentation de hix-huit et demi pour cent (18,5 %) 
des tarifs de transport standard et accessible en taxi, présentée 
au nom de Blueline Taxi, Duffy's Taxi, Spring Taxi et Unicity Taxi. 


Tarif actuel 
Tarif 


Distance/Attente 


2,55 $ Première tranche de 93 mètres 
0,10 $ Chaque tranche additionnelle de 93 mètres 
0,10 $ Chaque tranche d'attente de 15 secondes 


Tarif proposé 


Tarif 

2,95 $ 
0,10 $ 
0,10 $ 


Distance/Attente 

Première tranche de 93 mètres 

Chaque tranche additionnelle de 78 mètres 
Chaque tranche d'attente de 13 secondes 


Selon les nouveaux tarifs, le coût d'un trajet en taxi standard 
et accessible de 10 kilomètres dans Winnipeg passerait de 


13,25 $ à 15,65 $. 


INTÉGRATION DES LIMOUSINES CLASSIQUES À LA 
STRUCTURE TARIFAIRE DES LIMOUSINES DE LUXE 


Demande d'intégration des Limousines classiques à la 
structure tarifaire à laquelle appartiennent les Limousines de 
luxe, présentée au nom d’'Emerald Limousine Service. 


La Commission entendra ces demandes à une audience 
publique qui se tiendra le mercredi 25 octobre 2000, à 9 h 30, 
dans la salle 204 du 301, rue Weston. 


Toute personne qui désire faire une présentation pendant 
l'audience doit produire une demande écrite à la secrétaire de 
la Commission, à l'adresse ci-dessous, avant 14 heures, le 


mercredi 18 octobre 2000. 


Des copies de la documentation déposée pour appuyer la 
demande peuvent être obtenues à l'adresse suivante : 


S. Champagne, Secrétaire 
Commission de réglementation des taxis 
301, rue Weston, salle 206 
Winnipeg (Manitoba) R3E 3H4 
Téléphone: 945-8919 
Télécopieur: 948-2315 
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régulier est très sensible. Dès que le 
mercure atteint zéro degrés Celsius, 
ses tissus s'endommagent. En 
dessous de zéro degrés Celsius, la 
plante est détruite. Si nous 
pouvions avancer de dix jours à 
deux semaines la période des 
semences et de la récolte, ce serait à 
l'avantage de tous. » 


Lagronome Florent Beaudette 
abonde dans le même sens, mais 
souligne que le sarrasin demeure 
néanmoins un produit de marché 
limité. « Le principal consomma- 
teur de sarrasin est le Japon, qui se 
sert de sa farine pour faire des 
nouilles et des écailles pour 
rembourrer une sorte d'oreiller, 
mentionne-t-il. Outre le Japon, il y 
a la Grande-Bretagne qui en achète, 
mais en moins grandes quantités. 
Le sarrasin n'est toujours pas un 
produit destiné à la grande 
consommation. 


« La nouvelle est surtout bonne 
pour les producteurs de la 
Montagne et de Dauphin, où les 
saisons de production sont plus 


courtes », poursuit-il 


Pour sa part, le docteur Clayton 


À 
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Le nouveau sarrasin pourrait doubler les rendements des 


agriculteurs. 


Campbell estime que malgré cette 
victoire, il reste toujours des défis 
à relever. « Je dois maintenant 


ouvrir mon dictionnaire de latin et 
donner un nom à cette nouvelle 
espèce! », souligne-t-il en riant. 


CARRIÈRES 


Des ados journalistes recherchés 


h, les ados ! Le domaine 
journalistique vous inté- 
resse ? Le magazine national 
d'information sur les carrières, 


Contact Avenir, vous offre une 
occasion unique. Si vous êtes âgés 
entre 13 et 18 ans, et vous aspirez 
devenir rédacteur, écrivain ou 


Un plus grand choix. Plus d'options. 


En vente maintenant. 


Les Nouvelles Obligations d'épargne du Canada vous proposent un plus grand choix et 


plus d'options qu'auparavant. Et c'est le moment ou jamais d'en acheter. Comme toujours, 


elles sont idéales pour faire fructifier votre épargne à l'abri des risques. Avec les Nouvelles 


Obligations d'épargne du Canada, vous partez toujours du bon pied, 


+ Obligation d'épargne du Canada traditionnelle 


+ Obligation à prime du Canada, un nouveau 


produit à intérêt plus élevé 
+ Options REER et FERR sans frais 


* Nouvelles émissions d'obligations en vente 


mensuellement sur une période de six mois 


* Titres offerts en diverses coupures à partir 


de 100 $ seulement 


* Aucuns frais 


La nouvelle Obligation à prime du Canada 
est encaissable une fois l'an à la date 
anniversaire de l'émission et durant les 
30 jours suivants. L'Obligation d'épargne du 
Canada traditionnelle, toujours aussi souple, 
est encaissable en tout temps. Avec l'option 
REER sans frais, vous profiterez de toute la 
sécurité des Nouvelles Obligations d'épargne 
du Canada en plus des avantages d'un 


REER. 


Les deux types d'obligations sont garantis à 
100 % par le gouvernement du Canada, ne 
comportent absolument aucuns frais, et sont 
facilement disponibles à l'achat dans votre 


institution bancaire ou financière. 


Pour tout complément d’information, consultez notré 
site Web à www.oec.gc.ca ou composez le 1 800 575-5151. 


NOUV )NS 


BATISSEZ SUR DU SOLIDE 


D'EPARGNE DU CANADA 


Canadäi 
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journaliste, n'hésitez pas à tenter 
votre chance en devenant rédacteur 
invité à Contact Avenir. 

Le magazine Contact Avenir est 
une publication canadienne et 
bilingue sur les choix de carrière. 
Portant sur les diverses manières 
d'entreprendre une carrière, le 
magazine vise à repousser les 
limites afin que les rêves deviennent 
réalité. 

La personne choisie sera l'invitée 
du magazine jusqu’en mars 2001. 
En collaboration directe avec la 
rédactrice en chef, le rédacteur 
aidera à trouver des sujets d'articles, 
collaborera à l'écriture de l'éditorial, 
gèrera le Comité de rédaction des 
jeunes, éditera les textes français et 
anglais proposés par les pigistes, 
etc. Le rédacteur devra consacrer 
jusqu’à dix heures par semaine à 
l'élaboration du magazine. En plus 
de toute l'expérience que 
bénéficiera la personne choisie, une 
bourse de 500 $ lui sera remise. 


Lexpérience vous intéresse ? 
Faites tout simplement parvenir 
votre curriculum vitae (incluant 
des références) accompagné d’une 
lettre de présentation ainsi que 
deux exemples de textes à : 
Candidature au poste de rédacteur 
invité, Contact Avenir, Fondation 
canadienne pour l'avancement de la 
carrière (FCAC) 202-411, avenue 
Rossevelt, Ottawa, Ontario, K2A 
3X9 ou par télécopieur au (613) 
729-3515. Dépêchez-vous parce 
que la date limite pour faire 
parveñir votre portfolio est le 31 
octobre. 


S.P 
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LE MERCREDI À 20H 


Une série exceptionnelle de documentaires mettant en valeur la vie et les 
gens de nos régions : 


1* NOVEMBRE 
MOI, ÉMILE PETITOT, MISSIONNAIRE ET 
EXPLORATEUR DE L'ARCTIQUE 

Portrait d'un homme légendaire qui a marqué 

la vie des peuples autochtones pendant un demi- 

siècle. Ce missionnaire oblat était tour à tour 


anthropologue, linguiste, botaniste, cartographe 
et peintre, 


8 NOVEMBRE 

VOYAGE AU NORD DU MONDE 

Un voyage qui relie le lac Rendez-vous, du nord de la 

Saskatchewan à l'ile d'Orléans, au Québec, et qui stimule un dialogue 
entre deux hommes de générations différentes. 


15 NOVEMBRE 
LES ICÈNES 


La beauté des icônes dans l'Église orthodoxe ukrainienne déclenche 
un cheminement spirituel et un retour aux sources, 


22 NOVEMBRE 

LE CERCLE MOLIÈRE EN FÊTE 
Un rappel des activités qui ont marqué les 
célébrations du 75° anniversaire. 


29 NOVEMBRE 

LE CERCLE MOLIÈRE 

Portrait de la plus vieille troupe de théâtre au 
Canada qui vient de fêter ses 75 ans. 


DU 6 DÉCEMBRE AU 24 JANVIER 
PASSEPORT MUSIQUE 

Rencontres entre les artistes de chez nous 

et des artistes d'autres pays de la francophonie. 


31 JANVIER 

ALPHA YAYA DIALLO 

LE MEILLEUR DES DEUX MONDES 
Primé pour sa musique afro-pop, Alpha puise son 
inspiration dans ses deux mondes : Vancouver, sa 
terre d'adoption, et la Guinée, sa terre natale. 


7 FÉVRIER 

MÉMOIRE DU FUTUR: 

ART EN AFRIQUE CONTEMPORAINE 
Entre l'art traditionnel et moderne, des artistes 
africains cherchent leur identité et leur place dans 
l'évolution mondiale de l'expression artistique. 


14 FÉVRIER 
RÊVERIES dd 


Un peintre et un compositeur transmettent à tra- 
vers leur art respectif la beauté de la côte Ouest 
du Canada. 


1600006000 


«x Radio-Canada 
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«w Television Manitoba 
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Maison Dù BOURGEOIS 
Une première pelletée 
de terre reportée ? 


La construction de la Maison du Bourgeois 
pourrait ne pas être entamée cet automne 
comme elle avait été prévue. 


Alfred Monnin a procédé en avril au lancement officiel de la collecte 
de fonds pour le financement de la Maison du Bourgeois. 


Sandra POIRIER 


es dirigeants du Festival du 
L Voyageur lance un appel à 

toute la communauté 
concernant la collecte de fonds qui 
permettra l'éventuelle construction de 
la Maison du Bourgeois. Si l'objectif 
de 1,1 millions n'est pas atteint d'ici 
quelques semaines, la construction 
de la Maison du Bourgeois pourrait 
être reportée d'un an. 

« Jusqu'à présent, on a amassé 
environ 900 000 $, informe le 
directeur général du Festival du 
Voyageur, Normand Gousseau. On 
se donne encore deux semaines pour 
récolter 200 000 $. Si nous 
n’atteignons pas ce montant, la 
construction sera retardée à l'automne 
prochain. On fait une dernière grosse 
poussée en lancant un appel à la 
communauté et aux donateurs pour 
que la première pelletée de terre soit 
faite en novembre. » 


Jusqu'à maintenant une grande 
partie des contributions proviennent 
des trois paliers de gouvernement. 
« Les gouvernements fédéral et 
provincial donneront 300 000 $ 
Chacun si nous égalisons ce montant, 
indique Normand Gousseau. De 
plus, c'est avec grand plaisir que 
nous avons reçu le 4 octobre un 
montant de 225 000 $ de la Ville de 
Winnipeg, Cest très encourageant de 
savoir que la Ville appuie notre projet. 
Il se peut même qu'elle ajoute 25 000 
$ pour augmenter sa contribution à 
250 000 $. 


PRIX FRANCE-CANADA 


Concours 


ous êtes passionné de 
\ | l'histoire du Canada? Vous 
aimez écrire? Et bien, 
aiguisez votre crayon! l'Association 
France Canada remettra en mai un 
prix de 2 000 $ pour l’auteur qui 
aura produit le meilleur manuscrit 
ou ouvrage publié touchant le 
patrimoine canadien. 


Une variété de genres littéraires 
seront acceptés. Ainsi, un auteur 
peut soumettre un essai, un roman, 
des nouvelles, des biographies ou 
des récits historiques. L'objet ou le fil 


« La Maison du Bourgeois, c'est 
une clé pour la communauté et 
pour le Festival du Voyageur », 
ajoute-t-il. 


Située au cœur du Fort Gibraltar, 
la Maison du Bourgeois est un 
projet qui mijote depuis 20 ans 
dans la tête des dirigeants du 
Festival du Voyageur. La réalisation 
de ce projet aidera le Festival à 
atteindre un certain équilibre 
financier. 


La Maison du Bourgeois qui doit 
être à la fois une réplique de la 
maison originale sera adaptée à 
l'époque d'aujourd'hui. Elle doit 
entre autres abriter une salle 
polyvalente pouvant accueillir 
jusqu’à 200 personnes et un foyer 
de pierres au rez-de-chaussée. Des 
prises de téléphone et de modem 
seront installées pour répondre aux 
besoins technologiques d’aujour- 
d’hui. Une cuisine rattachée au 
bâtiment principal permettra au 
Festival du Voyageur d'offrir des 
services de traiteurs avec repas 
traditionnels. 


Pour l'instant, Normand 
Gousseau fait des pieds et des mains 
pour rencontrer le plus d'entreprises 
et de corporations susceptibles d'être 
intéressées à investir dans ce projet. 
Soulignons que la première pelletée 
de terre devait avoir lieu en septem- 
bre. D'ici deux semaines, les 
dirigeants du Festival du Voyageur 
prendront la décision d'aller de 
l'avant avec la construction cet 
automne ou à l'automne 2001. 


littéraire 

conducteur de l'œuvre devra porter 
sur une période, un événement ou 
une personnalité de l’histoire du 
Canada. Il peut également évoquer 


des éléments ou des thèmes du 
patrimoine canadien au sens large. 


Le concours est ouvert aux 
particuliers et aux maisons d'édition. 
La date de clôture est le 28 février 
2001. Les personnes intéressées 
peuvent composer le 1-877-317- 
5757 pour obtenir de plus amples 
renseignements. 


D.B. 


Daniel BAHUAUD 


as facile, le haïku!, 
« lance René 
Ammann. Chaque 


mot doit communiquer l’idée 
qu'on veut avancer. Le haïku, 
c'est un poème compact qui n’a 
que trois vers. Alors, il faut 
vraiment arriver au but 
rapidement de façon imagée. 
Ce n'est pas évident, mais 
lorsqu'on réussit à écrire un 
beau haïku, l'expérience en vaut 
vraiment la peine. » 


René Ammann en sait quelque 
chose. Le résidant de Saint- 
Boniface a contribué six haïkus à 
la nouvelle anthologie Haïku et 
francophonie canadienne, publiée 
par les Éditions du Blé en 
collaboration avec les Éditions 
David et les Éditions Perce-Neige. 
Éditée par le haïkiste québécois de 
renommée internationale, André 
Duhaime, Haïku et francophonie 
canadienne contient 315 haïkus, 
et a été lancée le 12 octobre au 
Centre culturel franco-manitobain 
dans le cadre du Festival 
international des écrivains de 
Winnipeg. 


En plus des poèmes de René 
Ammann, l’anthologie contient 30 
autres poèmes d'origine 
manitobaine, signés Lise Gaboury- 
Diallo, Marie-Hélène Duval, Roger 
Léveillé, Bertrand Nayet et Taiïb 
Soufi. Tous s'accordent pour dire 
que le haïku n’est pas un genre 
littéraire facile à maîtriser. 


À l'encontre de la poésie 
occidentale, le haïku, d'origine 


F” 


Nos haïkistes 


Renée Ammann, Lise Gaboury-Diallo, Marie-Hélène Duval, 
Roger Léveillé, Bertrand Nayet et Taïb Soufi partagent la joie 
et la frustration de composer des haïkus, ces petites perles 
poétiques d'origine japonaise. 


japonaise, évite les marques 
habituelles du poétique, telle la 
rime et la métaphore, Il contient 
habituellement une référence à la 
nature et se veut à la fois subtil, 
précis et sans artifice. 


« Le haïku est faussement 
simple, remarque Bertrand Nayet. 
Il demande beaucoup d'ouverture 
au moment présent. Parce qu'il est 
court, il fait beaucoup penser à la 
parole. Il a un rythme, comme 
une parole en mouvement qui se 
raconte en un souffle. » 


Roger Léveillé abonde dans le 
même sens. « Il faut savoir capter 
ces petits moments d'illumination 
que nous avons tous, souligne-t-il. 
C'est un genre très philosophique 
qui se rapproche à la pensée zen. 
Pour révéler une émotion qui 
dure, l’auteur doit se laisser 
disparaître. Il doit s'oublier. » 


Lise Gaboury-Diallo estime 
pour sa part que cet aspect du 
haïku n'était pas facile à maîtriser. 
« J'ai composé cinq textes sur la 
nature, le printemps surtout, mais 
j'ai quand même écrit sur mon 
enfance, avoue-t-elle. Je n'avais 
jamais composé des textes du 
genre et je me suis vite aperçue 
qu'il faut avoir le doigté léger pour 
composer un haïku. C'est un 
genre fragile. qui s'apparente à des 
esquisses miniatures. » 


Pour sa part, Taib Soufi affirme 
comprendre la visée zen du haïku, 
mais estime que s’oublier en 
écrivant est une impossibilité. 
« Rien ne sort du néant, dit-il. J'ai 


choisi de décrire des moments, . 


des expériences très intimes de 


T'es parent avec qui, toi? h 


000000000000 000000000000 00000000000000 


Bonjour! 


Je m'appelle Mario. Mes sœurs se 
nomment Milaine et Anabella. Mes 
parents son Roger et Carolyn 
Maguet. 


N LL 
Nous avons nos quatre grands- 


parents, Paul et Marguerite Maguet, 
Donald et Beverly Marion. 


Nous sommes aussi bien chanceux d’avoir trois arrière-grands- 


| mères; Blanche Bibeau, Antoinette Marion et Agnès Helman. 


A 
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Bertrand Nayet : « Le haïku a un rythme, comme une parole en 
mouvement qui se raconte en un souffle. » 


ma vie. Ce que j'ai décris dans 
mes haïkus, c'est moi. » 


Peut-être, mais René Ammann 
se dit néanmoins heureux d'avoir 
confiné sa visée à décrire la nature 
manitobaine. « Je suis natif de 
Saint-Jean-sur-Richelieu au 
Québec, souligne-t-il. Et j'ai décidé 
de décrire ce qui n’a le plus frappé 
en arrivant au Manitoba. Les 


Courez la chance de gagner 
l'une de cinq paires de billets 
pour Le « Happening » 2000 du 
Cercle Molière, qui aura lieu le 
mardi 24 octobre à 20 h. 
Téléphonez à La Liberté le mardi 


17 octobre entre 13het14hen 
composant le 237-4823 ou le 1- 


(800)-523-3355 et laissez vos 
noms et numéros de téléphone 
dans notre boîte vocale. Les 
heureux gagnants seront choisis 
parmi les personnes qui auront 
téléphoné. 
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champs, les vieilles granges, la 
campagne, la neige et même les 
moustiques n'ont pas échappé à 
ma plume. J'espère que d’autres se 
plairont à apprécier ce que je suis 
venu à aimer des plaines de 
l'Ouest. » 


Marie-Hélène Duval a joui et a 
beaucoup appris de sa 
contribution à l’anthologie. 
« L'expérience en a valu la peine, 
affirme-t-elle, malgré les difficultés 
que j'ai éprouvées de temps à 
autre. André Duhaime m'a donné 
de bons conseils. Ça m'a surtout 
donné le goût de lire des haïkus. 
Depuis, j'ai toujours le nez dans 
des recueils. Lire le travail des 
autres, c'est tellement plus facile! » 


Lire des bhaïkus est 
certainemeñt une expérience 
enrichissante, mais Taïb Soufi est 
de l'avis qu'il faut surtout faire 
attention au danger d'une 
dépendance à ces petits poèmes, 
maintenant qu'il a goûté à leur 
charme. « L'expérience est-elle à 
refaire? J'en sais rien; je n'ai pas 
arrêté d'en écrire! », lance-t-il. 


LA LIBERTÉ LOISIRS 


LA LIBERTÉ LOISIRS 


RECHERCHÉ 


& L'ensemble folklorique de la Rivière-Rouge est 
à la recherche d’un ou d’une pianiste pour 
accompagner la troupe de spectacle adolescente, 
Si vous êtes dynamiques et que cela vous 
intéresse, téléphonez à Stéphane Tétreault au 
935-9244 ou téléphonez au bureau de l'Ensemble 
folklorique au 233-7440. 


ATELIERS ET CROISSANCE 
PERSONNELLE 


# Des cours en arts visuels sont offerts par 
l'artiste en résidence du CCFM, Denis Gagnon. 
Des techniques de base de la peinture à l'huile 
seront offertes aux adultes du 11 octobre au 6 
décembre de 19 h à 22 h. Coûts : 90 $. Pour 
inscription, composez le 233-8972, 


8 Lien entre l'eucharistie et ma vie le 12 octobre 
de 19h à 21 h 30 au Collège universitaire de 
Saint-Boniface. Session offerte aux adultes de 
tout âge et animée par Lise Hudon-Bonin et Gilles 
Fréchette, Coût : 5 $. Inscription et info : Henriette 
ou Josée au 237-9851, 


S Pluri-elles invite toutes celles qui sont appelées 
à vivre des transitions dans leur vie par choix ou 
non à son atelier Vive les transitions ! qui aura 
lieu du 12 octobre au 9 novembre de 14 h à 16h 
à ses bureaux. Pour inscriptions et info : 233- 
1735 ou 1-800-207-5874, 


S Le centre de ressources pour femmes Pluri- 
elles reprend son programme Communication 
mère-fille. Les filles âgées de dix à 12 ans et leur 
mère peuvent participer à cette activité qui vise à 
renforcer la compréhension de soi, à comprendre 
les changements à la préadolescence et à 
développer une meilleure communication entre la 
mère et sa fille. Début du programme le 12 
octobre de 19 h à 20 h 30. Pour info et inscription, 
- contactez Rébecca ou Lucille au 233-1735, 


LA BROQUERIE 


S Le comité culturel tiendra sa réunion annuelle 
le 16 octobre à 19 h à l'école Saint-Joachim. 


LORETTE 


& Le souper paroissial aura lieu le 8 octobre de 
midi à 18 h à la salle paroissiale. Bienvenus à 
tous. Coûts : 8,50 $ pour les douze ans et plus ; 3 
$ pour les cinq à onze ans ; gratuit pour les moins 
de quatre ans. Info : 878-3976. 


& Les Chevaliers de Colomb organisent un 
concours de violoneux le 21 octobre dès 12 h à la 
salle paroissiale, Coût des billets vendus à la 
porte est de 10 $. Info : André au 878-2556. 


& Les Chevaliers de Colomb présentent une 
soirée du Bon vieux temps avec le groupe Patti 
Kusturok & the Harmonies aura lieu le 21 octobre 
de 20 h à 1 h à la salle paroissiale. Le coût des 
billets pour la soirée dansante est de 10 $ chacun. 


SAINTE-AGAÂTHE 


& Vente de pâtisseries et d'artisanat le 21 octobre 
de 10h à 15 h à la salle communautaire. Pour 
réserver une table à 15 $, contactez Alice au 882- 


2184. 
SAINTE-ANNE 


& Le Comité culturel vous invite à la pièce de 
théâtre de Diane Connelly intitulée Hier, 
aujourd'hui, demain les 13 et 14 octobre à 20h 


Le Babillard 


CORLELTENEET EE ELLE LETTIIITT) CELELLELELEEEEEEEEE EEE EE EEE TEE TEE TEE TEE EEE EEE TETE TETE TITI ET TITI III II TITI ITIIIT IT. 


Vous voulez faire la promotion d'un thé-rencontre, d'une vente bric-à-brac, d'une fête com- 


au Club Jovial. Coût : 10 $ par personne et bar 
payant. Info : Nicole Trudeau au 422-9599 ou 
422-5125. 


SAINT-BONIFACE 


S L'ensemble folklorique de la Rivière-Rouge 
accepte encore des inscriptions pour ses cours 
de danse offerts les lundis soir au Centre 
culturelsfranco-manitobain. Coûts pour 20 cours : 
130 $ pour les enfants et 140 $ pour les adultes. 
Pour info et inscription, contactez Jean-Paul 
Cloutier au 233-7440, 


& Pluri-elles présente son second souper de la 
francophonie internationale le 7 octobre à 17 h 30 
au sous-sol de la cathédrale de Saint-Boniface. 
Coûts : 8 $ pour les adultes ; 4 $ pour les enfants 
ou 20 $ pour une famille de quatre. Pour réserver 
vos billets, composez le 233-1735. Egalement à 
l'horaire à compter de 20 h, défilé de mode 


africain, musiciens d'ici et d’ailleurs etc. Billet : 


pour le spectacle 3 $. 


+3 Une fête de peinture est organisée par les 100 
dessins du Conseil jeunesse provincial le 7 
octobre à 19 h au 120, rue Eugénie. Apportez vos 
tabliers et venez peinturer sur les murs ! 


& Les Chevaliers de Colomb du conseil des 
Saints-Matyrs-Canadiens organisent un souper 
paroissial le 15 octobre de 16 h à 19 h à la salle 
Dussault, Coûts : 8 $ pour les adultes ; 6 $ pour 
les adolescents âgés de 13 à 18 ans ; 4 $ pour 
les jeunes de cinq à 12 ans et gratuit pour les 
enfants de moins de quatre ans, Info : Lévis Malo 
au 254-8547, 


& Les résidents de L'Accueil Colombien 
organisent un Bazar le 15 octobre de 9 h 30 à 15 
h à la salle Langevin (210, rue Masson), Entre 
autres à l'horaire, grande loterie, tirage arc-en- 
ciel, paniers de provisions, devinettes, pâtisseries, 
tricot, couture, coin des enfants, etc. Info : Hélène 
Blais au 235-1600 ou Rose Sauviet au 233-1997, 


& Le Club'éclipse'79 et les filles pionnières 
organisent un Bazar, une vente silencieuse et une 
vente de pâtisseries le 5 novembre de 10hà 16h 
30 au 255, avenue de la Cathédrale. Pour réserver 
une table à 15 $, adressez-vous à Jocelyne au 
233-5937. 


& Sauvons notre Seine (SOS) tient sa corvée 
annuelle de nettoyage le 14 octobre à 10 h. 
Rendez-vous derrière le Club belge au 407, 
boulevard Provencher. En cas de pluie, remis au 
15 octobre à 13 h. N'oubliez pas de porter des 
gants de travail et des bottes ainsi qu'un repas. 
Info : 233-0294, 


& Le groupe chrétien francophone se rencontre 
tous les dimanches soir de 18 h à 20 h au 231, 
rue Kitson. Louange au Seigneur par les chants, 
la prière et l'étude de la Bible. Si vous voulez 
rencontrer d'autres croyants, joignez-vous à 
nous. Info : 339-3584. 


GAINTE-GENEVIÈVE 


$ Le comité culturel organise une réunion 
annuelle le 12 octobre à 19 h 30 à la salle 
communautaire. Pris de présence. Info : Juliette 
au 422-8097. 


SAINT-NORBERT 


& Une heure de prière missionnaire aura lieu le 
12 octobre à 19 h à l’église paroissiale pour 
célébrer l'envoi missionnaire de Yolande Lagassé. 


Sélection recueillie par Sandra POIRIER 


munautaire, d'une réunion annuelle ou de tout autre événement communautaire? C’est faci- 
le! Vous n'avez qu'à nous télécopier l'information au 204 231-1998 avant 17 h le lundi pré- 
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cédant la date de parution en précisant «pour le Babillard». 


d'offrir des ateliers une fois par 


e groupe musical franco- 

| manitobain, Rudimental, 

a tout dernièrement 

signé un contrat avec le 

restaurant cabaret Breamar situé 

dans le village Osborne. Depuis 

le 9 octobre, le groupe anime 

les lundis funk de l'endroit. Les 
soirées débutent à 21 h. 


La porte-parole du groupe, 
Andrina Christine Turenne, a 


LES 
SILENCES 


Un 


CHRISTIAN VIOLY 


LAINE 


C.P. 123 
PLAINES 


Des chefs-d'œuvre 


LES ÉDITIONS DES PLAINES 


dans le cadre du 
Festival international des auteurs de Winnipeg 


vous invitent à rencontrer 


Les silences immobiles 


à faire la paix avec lui-même. Ce n’est 
pas un chemin désespéré qui s’offre à 
nous, mais une route parsemée de 
joies rassurantes. C’est maintenant le 
jour naissant, le temps de la parole, de 
l'écriture, de la réconciliation. 


Saint-Boniface (MB) R2H 3B4 


Artistes et apprentis artistes se sont réunis le 7 octobre pour 
l’ouverture officielle du local de 100 Dessins. Pour souligner 
l'événement, la coordonnatrice du projet, Sylvie Beaudry, a organisé 
une petite fête qui a permis à chaque participant de peindre des 
chefs-d’œuvre sur les murs du local. Le projet 100 dessins est une 
initiative du Conseil jeunesse provincial (CJP) et s'adresse à tous 
les artistes en herbe francophones âgés de 14 à 25 ans. En plus 


mois dans un domaine artistique 


particulier, le local sera ouvert aux membres tous les jeudis de 18h 
à 21 h. Les personnes intéressées peuvent se procurer une carte de 
membre au coût de 20 $ en téléphonant au CJP au 237-8947. 


Rudimental en ville 


indiqué que les membres du 
groupe ont bien aimé leur 
première expérience. « Pour notre 
première fois, le taux de 
participation était bien, indique-t- 
elle. L'ambiance était aussi 
formidable. » Rudimental espère 
animer les lundis funk du Breamar 
jusqu’à la période du temps des 
fêtes. 


S.P 


Christian Violy 


lors du lancement de 


le samedi 14 octobre 2000 
à 20 h au Foyer du CCFM 


récit poétique qui amène le lecteur 


Joindre l’utile à l’agréable 


Le public qui visionnera les six documentaires des Nouveautés de langue française de l'Office national du film aura 
également le plaisir de participer à des discussions bien animées. 


Daniel BAHUAUD 


haque année, l'Office 
( nationale du film (ONF) 
présente ses Nouveautés de 
langue française dans certaines villes 
canadiennes. Or, pour la première 


fois, les Nouveautés de l'ONF seront 
présentées à Winnipeg, du 20 au 22 
octobre dans la salle Martial-Caron 
du Collège universitaire de Saint- 
Boniface (CUSB). 


« C’est l'ONF qui a proposé à 
Cinémental de présenter les 
Nouveautés au Manitoba, souligne 


manitoba 


le coordonnateur de l'événement, 
Gilles Marchildon. L'idée nous a 
énormément plu puisqu'elle cadrait 
avec notre mission de montrer des 
films en français. LONF nous a 
donné l'approbation d'organiser les 
projections à Saint-Boniface. » 


Les cinéphiles francophones 


Animation : Monique LaCoste 


Ralisation : Joelle Savard 


- coup d'chapeau 
le vendredi à 7 h 40 
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José François : « Le cinéma, c’est pour se divertir, certes, mais 


c'est aussi pour s’éduquer. » 


pourront donc visionner six 
nouveaux documentaires de langue 
française: L'idée noire, Clonage, 
Leffet bœuf, Les miroirs aveugles, 
Femmes et religieuses et Les 


chasseurs d'ombre - Onze artistes 
canadiens. 


« Il y en a pour tous les goûts, 
mentionne, Gilles Marchildon. On 


Ma cousine 

Germaine, 

un voyage 

audacieux 

au cœur de 

l'intimité, 

par l'auteur 

de La Grotte, 

Prix littéraire des caisses 
populaires du Manitoba. 


Les Éditions du Blé 
vous invitent 
au lancement officiel de 


Ma cousine 
Germaine 


le nouveau roman de 
Jean-Pierre Dubé 


DATE 
samedi 14 octobre 2000 


HEURES 
. à 20 heures 


LIEU 
Le Foyer du Centre culturel 
franco-manitobain 
(340, boulevard Provencher) 


INVITÉ SPÉCIAL 
Marcel Gosselin 
et son orchestre présenteront 
des pièces musicales 
tirées du cédé Mozes 


Radio-Canada 
Manitoba 


RENE EE 


II 
BLÉ 


Tél.: (204) 237-8200 
Fax: (204) 233-8182 


veut se renseigner sur les nouvelles 
techniques de reproduction ou sur 
l'industrie agro-alimentaire? On a 
qu’à visionner Clonage et L'effet 
bœuf. On s'intéresse au côté 
comique que peuvent avoir les 
fréquentations, on n'a qu'à regarder 
Les miroirs aveugles. Mais ce qui a 
de plus captivant, c’est que les 
Nouveautés de l'ONF se distinguent 
par le fait qu'une discussion a 
d'habitude lieu suivant la projection 
du film. La réalisatrice Carmen 
Garcia de Montréal viendra 
présenter son film L'effet bœuf, 
Lucie Lachapelle présentera son 
film Femmes et religieuses. Ainsi, le 
public, ayant vu un documentaire, 
pourra se divertir et se renseigner 
davantage. » 


Le docteur José François, qui 
animera la discussion qui suivra 
L'idée noire, un film portant sur le 
suicide chez les adolescents, abonde 
dans le même sens. « Le cinéma, 
c'est pour se divertir, certes, mais 
c'est aussi pour s'éduquer, affirme-t- 
il. Grâce à la discussion qui suit un 
bon film, on peut joindre l’utile à 
l'agréable. Les jeunes qui verront 
L'idée noire apprécieront surtout 
qu'on puisse discuter de ce sujet 
difficile, ayant d’abord visionné un 
film. Sans le film, on en parlerait 
peut-être pas. » 


Professeur de biologie au CUSB et 
animateur de la discussion qui suivra 
Clonage, Ibrahima Diallo a hâte de 
répondre aux questions posées par le 
public. « C'est très important 
d'entendre le point de vue du public, 
surtout lorsqu'il s'agit d’un sujet 
scientifique lourd de conséquences 
comme le clonage, remarque-t-il. 
Souvent, les gens ne voient que les 
pires aspects ou les scénarios les plus 
positifs de l'implantation d'une 
nouvelle technologie. Mais il faut 
équilibrer les choses. » 


En plus des réalisatrices, José 
François et Ibrahima Diallo, le 
public pourra causer avec les 
animateurs de Radio-Canada, Roger 
Clavet et Monique LaCoste et 
Lucie-Madeleine Delisle, qui co- 
animeront respectivement les 
discussions sur L'effet bœuf et 
Femmes et religieuses et Clonage. 


Érick THÉBERGE 


a cousine 
« Germaine est un 
roman érotique. 


C'est est une exploration de la 
vie de couple ayant 
l'adolescence comme lieu 


d'apprentissage », souligne 
l’auteur franco-manitobain, 


avec des jeunes artistes de l'Ouest 


Une cousine libertine 


Le nouveau roman de Jean-Pierre Dubé veut entre autres démystifier les tabous 
entourant la sexualité des adolescents. 


Jean-Pierre Dubé, à propos de 
son dernier roman, qui sera 
lancé le 14 octobre au Centre 
culturel franco-manitobain 
(CCFM) dans le cadre du Foyer 


des écrivains. 


Pour l’auteur, ce roman, publié 
aux Éditions du Blé, constitue un 
cheminement à travers un sujet 
souvent considéré comme tabou. 


le vendredi à 19h 
les 13, 20 et 27 octobre 


à la télévision de Radio-Canada 


0000060 


15: 


« Germaine et son cousin Jean- 
Paul sont deux adolescent qui 
allument une lumière sur leur 
sexualité, explique Jean-Pierre 
Dubé. Ils explorent leur corps et 
ils parlent de ce qu'ils font 
ensemble. Sans dévoiler la trame 
de fond, il y a une histoire de vie 
de couple en parallèle. Le roman 
n'est pas linéaire. Il y a des liens à 
faire dans l’histoire ; j'aime bien 


ær» Radio-Canada | 


Manitoba 


Archives La Liberté 


Jean-Pierre Dubé publie son deuxième roman, Ma cousine 
Germaine, une exploration de la vie sexuelle de deux adolescents. 


faire travailler mes lecteurs. » 


Si cet ex-journaliste explore le 
thème de l'érotisme, c'est qu'il 
aime en parler dans la vie de tous 
les jours. « Les gens de ma 
génération pensent que la 
révolution sexuelle des années 70 
est finie, dit Jean-Pierre Dubé. 
C'est de la foutaise ! Je crois plutôt 
que la sexualité est devenue 
taboue et qu'on a peur d’en parler. 
Pourtant, c’est vital d'en discuter, 
la sexualité colore nos vies. Si les 
gens ne veulent pas en parler, moi 
j'en parle. » 


L'adolescence de Jean-Pierre 
Dubé l’a inspiré pour ce roman. 
« Si la sexualité est un sujet tabou 
en l’an 2000, remarque-t-il, je 
vous laisse deviner ce qu'il en était 
une trentaine d'années. Sur ce 
plan, je ne l'ai pas eu facile à cette 
époque de ma vie. Le roman est 
donc une façon de faire la paix 
avec mon adolescence en 
montrant ce que je veux vivre. » 


Jean-Pierre Dubé indique qu'il 
n’est jamais détaché de ses 
romans. « Lorsque j'ai commencé 
à écrire l’histoire, raconte-t-il, 
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Département de fran 


un site Internet et 
Date limite: 


concours 
dr gd % Canadiens etaux 
an0 anç2iS tout âge n'ayant jamais publié de livre. 

Poésie, prose ou texte dramatique (un texte par personne) 
d'un maximum de 1000 mots sur le thème du nouveau millénaire. 

Envoyez le tout en quatre exemplaires imprimés avec 

la version électronique sur disquette 3 1/4 à: 
Arash Mohtashami-Maali 
s, Université de Toronto 
50, rue St-Joseph, 2° étage, Toronto ON M5S 1J4 

amohtash@chass.utoronto.ca info: t-(416) 542-9474 

info: t-(613) 744-0902 http://francoculture.ca/concourslitteraire 
Les textes choisis seront présentés sur 

ubliés dans un livre. 
O octobre 2000 


RéaLisé grâce à L'AppUI D'ONTARIO 2000, DU BUREAU DU CaNaDa 
ouR Le milLénaiRe et DU CONSeIL Des aRt$ DU CANADa. 


j'éprouvais un certain blocage 
conjugué à une tristesse. À force 
de voir Germaine vivre sa 
sexualité avec une certaine joie, ça 
m'a amené à vivre la mienne un 
peu de la même manière. C'est la 
première fois qu’un personnage 
s'impose autant quand j'écris ; 
d’ailleurs, je n'ai pas encore fini 
avec elle, il me reste quelques 
comptes à régler. » 


Le lauréat du prix littéraire du 
Manitoba français indique que ce 
second roman fait contraste avec 
son premier. « Il y a beaucoup de 
dialogue et de poésie érotique 
dans le roman, indique-t-il. Il est 
très léger par rapport à mon 
premier. La Grotte est un livre 
sombre et noir qui correspondait à 
un autre chapitre de ma vie. Là, 
j'avais envie d’être un peu plus 
léger. Le prochain roman est partie 
pour être également sombre et 
lourd. Je vais là où l'esprit me 
mène », dit-il en terminant. 


Le lancement officiel de Ma 
cousine Germaine aura lieu le 14 
octobre à 20 h au Foyer du 
CCFM. 
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L'Association des auteures et auteurs 
— pes auteures € l'Ontario français présente un 


littéraire ouvert aux 


ants reçus de 
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LA LIBERTÉ LOISIRS 


Abécédaire 


de la rentrée 


(deuxième partie) 


Voici la deuxième partie d’un petit abécédaire d'erreurs ou de 
réflexions sur la langue de la vie courante. 


J “Avoir une job ” est une préoccupation bien légitime et 
pratiquement tous savent qu'il faudrait dire un travail ou un 
emploi au lieu de job. Mais on est plus perplexe quand il s’agit 
d'éviter l'expression “ faire faire une job de freins à son char ” 
Soulageons cette incertitude : ” faire remplacer les freins de sa 
voiture ” (ou faire réparer) conviendrait très bien. 


Maudit soit ce kit si sonore et si polyvalent. Remplacer une 

expression populaire comme ” tout le kit ” par “ tout le 
bataclan ” ou ” tout le bazar ” relève pratiquement de l'utopie. 
Mais rien ne nous empêche de substituer les mots nécessaire, 
trousse et pochette à l'anglicisme tenace qui désigne certains 
objets : nécessaire de maquillage, trousse de premiers soin ou de 
cycliste et pochette de documentation. 


L'expression en ligne est correcte lorsqu'elle évoque une 

situation qui se déroule alors qu'on est branché à un réseau 
informatique (consulter un document en ligne). Par contre, “ ça 
va prendre trois ou quatre jours en ligne ” n’a rien à voir avec 
Internet. || s’agit d'une impropriété, dans laquelle il faudrait 
remplacer en ligne par de suite ou les adjectifs consécutif ou 
successif (” ça va prendre trois ou quatre jours de suite ”). 


Faut-il dire “ Merci de ton aide ” ou “ Merci pour ton aide 

"2 Les deux prépositions sont valables lorsqu'elles sont 
suivies d'un nom. La préposition de est obligatoire lorsque merci 
est suivi d’un infinitif : ” Merci de venir ”. 


L'expression anglaise not applicable se traduit par sans 

objet. abréviation N/A et ses variantes n/a, n.a. et N.a. 
ne possèdent qu'un équivalent français : 5.0. (ou S.0.). 
Cependant, l'édition 1996 du Guide du rédacteur accepte s/o 
(pp. 3 et 28). 


l'Office de la langue française a récemment autorisé la 

consultation gratuite de son Grand dictionnaire 
terminologique, une banque de données de trois millions de 
termes anglais et français qui correspond à près de 3000 
ouvrages de référence. Pour y accéder, pointez votre navigateur à 
www.granddictionnaire.com. 


La préposition par n’est pas toujours utilisée à bon escient. 

L'expression “ ouvert 24 heures par jour ” est fautive, les 
tournures correctes sont : “ ouvert jour et nuit ” (langue soutenue) 
et “ 24 heures sur 24 ” (langue populaire). Dans la même veine, il 
vaudrait mieux utiliser surprendre, prendre au dépourvu ou 
prendre à l’improviste que “ prendre par surprise ”, expression 
calquée sur to take by surprise. Certains considèrent par affaires 
comme un anglicisme (on business), d'autres comme un solécisme. 
Peu importe qui a raison, utilisez pour affaires (je suis ici pour 
affaires). 


La prononciation de la lettre Q cause probablement de 

l'embarras. Cependant, elle se prononce bel et bien KU, et 
non KE, depuis le XIII° siècle. En ce qui me concerne, c’est plutôt 
l’amuïssement du L final du mot cul qui me fascine. Dans la 
plupart des mots se terminant par Len français, cette lettre se 
prononce (bal, tel, fil, bol, nul), à moins qu’il ne s'agisse d’un 
composé du mot cul (cucul, tape-cul). 


DU 13 AU 19 OCTOBRE 2000 


TIBERTÉ 
Le sporama 1980 au CSSB 


Dans La Liberté du 18 décembre 1980, on pouvait lire : « Voici, au complet, l’équipe gagnante. 
Accroupis, de gauche à droite: Fernand Grégoire, Michel Roy, Fabrizie Franz, Rachelle Fréchette, Lynn 
Préjet, Gérald Prairie, Bernard Marcoux et Edgard Fouillard. Debout : Rita La Flèche, Jacques Prairie, 
Christine Boulianne, Jacqueline Lacroix, Bradford Looman, Joanne Marcoux et Elaine Cadieux ». 
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PROBLÈME N° 115 


LA LIBERTÉ 


HORIZONTALEMENT 


ile 


Rapport entre les objets 
ayant certains éléments 
communs. 


. Commençai, engageai. - 


Vient au monde. 

Dépasser un bateau. - 
Prénom féminin. 

Firent renaître. 
Champagne. - Très vite. 
Silicate hydraté naturel de 
cérium. - Qui reflète la vie. 
Triage. - Couleur bleue tirée 
de l'indigo (pl.). - 
Interjection. 

Qui ont des bordures en 
biseau. - Eau salée. 
Résiliation d'un bail. - Se 
chargea de. 


. Anneau de cordage. - Ce 


qui plaît. 


. Négation. - D'une seule 


couleur. - Homme politique 
français (1847-1919). 


. Effroi, frayeur. - Les 


officiers y prennent leur 
repas. 


VERTICALEMENT 


1. 
2. 


Contractèrent. 
Entraver le mouvement de. 


10. 


— 
= 


12. 


- Un des Grands-Lacs. 


. En ski, virage. - Bagatelles. 
. Jour de la semaine. - Le 


céleri a le sien. 


. Odeur. - Négation. 
. Regardèrent, surveillèrent. — 


Plus. 


. Boisson alcoolisée. - 


Revendeur de drogue. 


. Remis à la verticale. 
. Il débute en janvier. - 


Commence à exister. - 
Adverbe. 

Aura son origine, en parlant 
d'un cours d'eau. - Cache. 


. Pièce de Corneille. — 


Adversaires. 

On y voit du sang. - 
Appareils servant à nettoyer 
les grains après le battage. 


RÉPONSES DU N° 114 
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(EIRE) 


[AJE] 
[FLEISISIETRIAIS] 


Bonjour toi! 


Connais-tu le nom du pays où tu vis? Sais-tu qu’un peu 
plus de 30 millions de personnes habitent au Canada? 
Que notre pays voisin, les États-Unis, comptent plus de 
200 milions d'habitants? Sais-tu où est situé le 
Mexique? Ces trois pays forment l'Amérique du Nord. 
Cette semaine, je te propose de faire un voyage autour 
du monde avec moi! 


Replace les lettres qui se trouvent dans les valises pour 
former le nom de 12 pays. 


Encercle tous les mots de la liste dans la grille. pe 
Les lettres restantes complèteront la phrase de Bicolo. 
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Londres est 


un épais brouiil hi 

touriste demanMS PE A 
past: Pau CCHSSSSSSSBEE 
me dire où est la : 

« Certainement, 

Monsieur, il suffit 

trois pas en arrièrg 

« Vous êtes sur ? » 

« Qui, en sors ! » 


| Un paquebot p 
large d’une ile 
dans l'ocea: 
passager s 
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HOCKEY 


À l’année prochaine 


Dû à un manque de joueurs, le Collège Louis-Riel reporte la mise sur pied de l'équipe de hockey, 


Érick THÉBERGE sation des Voyageurs a reporté ont décidé de pratiquer différents 
la mise sur pied du club de sports, d’autres ont simplement 
hockey scolaire à cause d'un cessé de jouer au hockey et 
es Voyageurs du Collège nombre insuffisant de joueurs. quelques uns se sont engagés au 
| Louis-Riel (CLR) ne sein des équipes communautaires 
verront le jour qu’en « Les élèves ont tranché, de calibre AA ou même AAA. » 
2001. La décision a été prise le indique le directeur du CER, 
25 septembre alors que l'organi- Alexis Bertrand. Certains joueurs 


Lentraîneur-chef de l'équipe, 


4 


Souvenirs de glace 


La majorité des joueurs de l'édition 1977 des Braves de Saint-Pierre-Jolys se sont présentés le 20 août s : + : PC 6 Hi 
aux retrouvailles de cette équipe de hockey senior, qui a évolué de 1959 à 1980 dans la ligue Hanover- | .…… Archives La Liberté 
Taché. « La journée a été formidable, lance l’un des organisateurs des retrouvailles et ex-gérant de | L'entraîneur-chef des Voyageurs du CLR, Serge Balcaen, entend 
l’équipe, Roland Gagné. Une centaine d’anciens joueurs sont venus de Vancouver, du Québec et même | organiser un mini-camp d'entraînement en avril afin de recruter 
du Nouveau-Brunswick. Les dernières retrouvailles ont eu lieu voilà cinq ans, mais cette année, les | plus de joueurs pour l’équipe de hockey. 
gars ont manifesté le désir de se retrouver à chaque année. C’est très encourageant. » Roland Gagné S Bal : l'éaqui athée : 
estime à 180 le nombre de joueurs ayant évolué au sein de l'équipe pendant son existence. LE Da Le A M PRO LC EE base 
n'a pas réussi à recruter le nombre de joueurs sur laquelle il pourrait 


de joueurs minimum exigé par la compter en septembre 2001. 


HALLE DE AUILLES LA VÉPENDANYE ligue. « La ligue scolaire demande 


que les équipes alignent au moins Même si la déception est 
614, rue Des Meurons + Sous-sol 17 joueurs, explique-t-il, etnous palpable, l’organisation des 
n'en avions que 13. Voyageurs reste positive. « On a 


Ouverte tous les jours. 


travaillé fort pour mettre sur pied 
cette équipe, note Alexis Bertrand. 
On a mis beaucoup de temps sur 
ce projet, mais ce n'est que partie 


« L'année prochaine, poursuit- 
# : Disponible pour" party ” de bureau + Rabais pour l'âge d'or. il, nous aurons une bonne équipe. 
ou d'anniversaire. Il y a des élèves talentueux au 


at FE TA En + Casse-croûte. ; ; à 
+ “Bingo Bowling”, “Glow Bowling collège qui ne peuvent pas jouer 


et par équipes. + Permis d'alcool. actuellement dans cette ligue LOUER 
Téléphone : 237-4137 + Télécopieur : 237-1730 puet FR qe requis. « Les parents et les joueurs qui 
Gérant : Edouard McCathy CRM ER CIO RO SR ASUS Ont assisté aux. séances 


scolaire est très bon. La première d'entrainement sont très Acte 


ARAADS e VE ee est plus ajoute Serge Balcaen. Pour 
orte que le et'ia deuxième l'instant, on se concentre sur 


DEVENEZ INSTRUCTEUR DE CADETS... division équivaut au niveau AA. » l'année prochaine, et on aura non 


» Serge Balcaen entend organiser seulement une équipe au CLR, 
L 2 un mini-camp d'entraînement en mais elle sera compétitive. » 


ET FAITES-LEUR DÉCOUVRIR 
LE MEILLEUR D'EUX-MÊMES. 


Aucune expérience militaire préalable 
n'est nécessaire. 


INTER! 0RS 


/ en vogue 


Vous pourriez enrichir la vie de jeunes Canadiennes et Canadiens en 


° PEINTURE INTÉRIEURE 
ET EXTÉRIEURE 
ET DÉCORATION 
+ Rénovations en tous genres! 
+ Estimation gratuite 


partageant vos connaissances techniques, pédagogiques ou sportives avec 
un corps de cadets de votre localité. Il suffit que vous ayez le goût de 
partager les activités et l'entraînement de jeunes cadets de 12 à 18 ans. 
Apprentissages, découvertes, activités en plein air, revalorisation et 
rémunération : la preuve qu'une des expériences les plus enrichissantes de 


votre vie pourrait être vécue dans votre temps libre. Pour en savoir plus sur 


le Programme d'instructeurs de cadets, appelez-nous au 1 800 862-0032, 


ou visitez notre site Web au www.mdhn.ca 


Avez-vous un plan personnel 
d'investissement ? NT | 
A: Pour équilibrer 


un porte-feuille, 
y intégrer : 

1. activité physique 
2. alimentation saine 
3. avis médical 


le 
Den ce, vo Canadä 


www.participaction.com 
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Radio-Canada 
Télévision Manitoba 


Du lundi au vendredi de 6 h 30 à 16 h 25 


6h30 
Th00 


Amandine Malabul (J) 
Art Atack {V) 
7h30 Matin express 
9h00 Les 3 Mousquetaires 
10h00 C'est simple 
comme bonjour! 
11h90 & Détecteurs 


Super Mécanix 
Watatatow 

Les Détecteurs 

de mensonges 
Manitoba ce soir 
L'Album : Les variétés 
Virginie 

La Petite vie 


Watatatow 

Les Détecteurs 

de mensonges 
Manitoba ce soir 
L'Accent francophone 
Virginie 

La Facture 


Astronaute (L) 
Tohu-Bohu (Ma et Me) 


13h30 Los et Clark : les nouvelles 
Aventures de Superman 
14h30 Entrée des artistes {L) 
Mrs dr (Ma) 
édias (Me) 
Er ard (4) 
Les idées À lumières (V) 
lis le gentil professeur 
Petite étoile 
La boîte à lunch 
Rouli-roulotte 


4 et demi 

Tag 

Le Téléjournal/Le Point 
Manitoba ce soir 

Les Nouvelles du sport 
Jamais sans mon livre 
Fin des émissions 


Le Téléjounal/Le Point 
Manitoba ce soir 
Les Nouvelles du sport 
Découverte 

0h50 Fin des émissions 


Mercredi 


Les Débrouillards 
Watatatow 

Les Détecteurs 

de mensonges 
Manitoba ce soir 
Virginie 

Caserne 24 

Vues d'ici: 2 secondes. 
Le Téléjournal/Le Point 
Manitoba ce soir 


Les Twist 

Watatatow 

Les Détecteurs 

de mensonges 
Manitoba ce soir 

Clan destin 

Virginie 

Un gars, une fille 

Sous le signe du Lion 
L'Ecuyer 

Le Téléjournal/Le Point 
Manitoba ce soir 

Les Nouvelles du sport 
Cinéma: Le Maître des 


23h30 Les Nouvelles du sport 


>0h18 Vues d'ici: Le jardin et 


l'œuvre d'Alice Guy-Blache. 
Can. 1995. Documentaire. Alice 
Guy-Blache est née en France 
en 1873 et s'est éteinte aux 
États-Unis à 95 ans. Elle a été 
pendant 17 ans la seule femme 
cinéaste au monde. 

1h25 Fin des émissions 


éléphants. Fr-Cam, 1995 
Drame d'aventure. À la suite de 
la mort de sa mère, un garçon 
est envoyé dans Un pays 
d'Afrique où son père est 
gardien dans une réserve 
naturelle. D'une part, ce demier 
est dérangé par l'amvée de ce 
fils qu'il ne connaît pas et, 
d'autre part, il est préoccupé par 
la désertion des éléphants de la 
réserve 

2h00 Fin des émissions 


Vendredi 


Sciences point com 
Histoires oubliées 

Les Détecteurs 

de mensonges 
Manitoba ce soir 

Des Mots et des maux 
Chant Ouest 
Catherine 

La Fureur 

Zone libre 


Rolie, Polie, Olie 

Teddy & Annie 

Bouledogue Bazar 

Fennec 

Mona le vampire 

La Cour de récré 

Hercule 

Papyrus 

Croyez-le ou non! 

Histéria! 

Animaniacs 

Clan destin 

Le Midi 

Cinéma: La Grande 
aventure. É.-U. 1995, Comédie 
dramatique. Au début du siècle 
demier, dans une vallée de 
l'Ouest américain, un jeune 
homme craint que la ferme 
familiale ne se perde aux mains 
d'un entrepreneur véreux. Pour 
contrecarrer les actions 
malhonnêtes de ce dernier, il fait 
appel à trois héros légendaires, 


> 23h48 


22h00 Le Téléjournal/Le Point 
23h00 Manitoba ce soir 
23h30 Les Nouvelles du sport 
> 23h48 Cinéma: Jeffrey. É.-U 
1995. Comédie de mœurs 
Fatigué de vivre avec la peur du 
sida, un jeune homosexuel 
décide de mettre un terme à sa 
vie sexuelle. 
1h55 Fin des émissions 


dont les exploits lui ont été 

racontés par son père. 

14h30 Des Mots et des maux 
L'Accent francophoné 

Trajectoires 

Expresso 

Chiens au travail 

Le Téléjournal 

Claude Charron 

La Soirée du hockey 

Molson Export 

Le Téléjournal/Le Point 

On fait ça seulement 

le samedi soir! 

Les Nouvelles du sport 

Projet Arrow 

Comédie comédie: 

Dracula père et fils. Fr 1976. 

Comédie d'épouvante. À la fin 

du XVIIIe siècle, le fils de Dracula 

se montre peu attiré par la 

camière de vampire. 

1h55 Fin des émissions 


Dimanche 


Benjamin 

Arthur 

Jim Bouton 

Souris des villes, 
souris des champs 
Titi & Grosminet 
mènent l'enquête 
Timon et Pumbaa 
Doug 

Le Jour du Seigneur 
Médias 

Un Canadien en Australie 
Le Midi 

La Semaine verte 
Second regard 
L'Album: Le folklore 
Culture choc 

Terre comprise 
Jamais sans mon livre 
MC 

Le Téléjournal 
Découverte 


LA LIBERTÉ LOISIRS - : 


19h30 
20h00 


Le Monde de Charlotte 
Les Beaux Dimanches: 
Le Canada : 

Une histoire populaire 
Le Téléjournal/Le Point 
Les idées lumière 

Les nouvelles du sport 


22h00 
22h30 
23h00 


> 23h18 Ciné-club: Prêtre. G.-B. 


1994, Drame de mœurs. À 
Liverpool, un jeune prêtre 
découvre que son collègue 
entretient une liaison avec une 
servante. Son idéalisme un peu 
obtu est par ailleurs ébranlé 
lorsqu'une adolescente lui 
confesse qu'elle est victime 
d'inceste. En outre, il éprouve de 
la difficulté à refouler ses désirs 
homosexuels, ce qui provoque 
un scandale. 

1h05 Fin des émissions 
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Du lundi au vendredi de 4 h 30 à 16 h 00 


4h30 Infopublicité 


den 2000 


ut, Bonjour! 
Eye Filles le matin 
9h00 Les Saisons de Clodine 
10h00 Maman Dion 
10h30 Coup de chapeau 
10h45 Le TVA midi 


4h45 
5h00 
8h00 


Le TVA 18 heures 
Le Journul 

de François Pérusse 
Piment fort 

Les Mordus 

Place Melrose 

Dans la peau 


Le TVA 18 heures 
Le Journul 

de [ass Pérusse 
Piment fort 

Lampe magique 

La Série du peuple 
Histoires de filles 


Mercredi. 


Le TVA 18 heures 

Le Journul 

de pis Pérusse 
Piment fort 

La Poule aux œufs d'or 
Arcand 

Le Retour 

Les Machos 


Le TVA 18 heures 
Le Journul 

de François Pérusse 
Piment fort 

Beverty Hills 

2 frères 

En attendant Willie 


Vendredi 


Le TVA 18 heures 

Le Journul 

de François Pérusse 

Piment fort 

JE. 

Histoire vraie: La 
Mélodie du bonheur. Am. 1965. 
Comédie musicale. Devenue 
gouvemante des enfants d'un 
noble autrichien, une novice 
entraine toute la famille au chant 


11h30 Michel Jasmin 

12h30 Boutique TVA 

13h00 Aimer 

13h30 Les Feux de l'amour 
Sunset Beach 


Le TVA réseau 

Le Journul 

de François Pérusse 
Le grand blond avec 
un Show sournois 
Le TVA sports 
Infopublicité 

Fin des émissions 


Rue L'Espérance 

Le TVA reseau 

Le Journul 

de François Pérusse 
Le grand blond 

avec un Show sournois 
Le TVA sports 
Infopublicité 

Fin des émissions 


21h00 
21h29 


Le TVA réseau 

Le Journul 

de François Pérusse 
Le grand blond 

avec un show soumois 
Le TVA sports 
nfopublicité 

Fin des émissions 


Le TVA réseau 

Le Journul 

de François Pérusse 
Le grand blond 

avec un show sournois 
Le TVA sports 
nfopublicité 

Fin des émissions 


choral. 
22h30 


22h59 
de François Pérusse 

23h00 Le TVA sports 

> 23h30 Ciné-Lune: Fièvre à 
l'université, Am. 1994. Drame 
social. La vie Sur un campus 
universitaire califomien vue à 
travers les expériences de trois 
étudiants 
2h00 Fin des émissions 


Samedi 


Infopublicités 
Salut, Bonjour! 
Prenez le volant 
Dodo déco 
Fleurs et jardins 
Vins et fromages 
1-D Maison 
Via TVA 
Quoi de neuf Bugs? 
Ciné-pop: Le Petit 
monstre. Am. 1990. Comédie. 
Réputé pour avoir fait les quatre 
cents Coups, un garçon de sept 
ans, qui a été abandonné après 
sa naissance, sème la pagaille 
dans son nouveau foyer . 
nourricier. 
> 15h00 Ciné-pop: Le Petit 
monstre 2. Am. 1991. Comédie. 
Un garçon malicieux fait équipe 
avec une fillette espiègle pour 
éloigner la femme que son père 
projette d'épouser. 
17h00 Le TVA 18 heures 
17h29 Le Journul 
de François Pérusse 


> 17h30 Ciné-extra: Le 
Receveur étoile. Am. 1998 
Comédie. Un jeune adolescent 
découvre que son chien est 
doué pour le football 

> 19h30 Cinémax: Le Derniers 
recours. Am. 1998, Drame 
policier. Son enfant ayant besoin 
d'une greffe de la mœælle 
osseuse, un policier pourchasse 
un détenu en fuite qui avait 
accepté d'être donneur. 
22h00 Le TVA réseau 
22h25 Le TVA sports 
22h45 Le Journul 

de François Pérusse 

»> 22h55 Ciné-lune: Instinct de 
vengeance. Am. 1995. Westem. 
Une jeune femme au passé 
mystérieux s'inscrit à un toumoi 
de duels au pistolet organisé par 
le maire corrompu d'une petite 
ville de l'Ouest. 
0h55 Infopublicité 
1h55 Fin des émissions 


Dimanche 


5h00 Infopublicités 
6h00 Salut, Bonjour 


> 9h00 Cinéma au lit: Sisi. Autr. 


1955, Comédie sentimentale. 
11h00 Quoi de neuf Bugs? 
12h00 Évangélisation 2000 
12h30 Boutique TVA 
13h30 Infopublicités 


> 14h00 Cinéma en famille: Le 


Premier chevalier. Am. 1995. 
Drame. Un chevalier de la Table 
ronde est épris de la jeune 
épouse du roi Arthur qui refuse 
réanmoins ses avances. 

17h00 Le TVA 18 heures 


Le Journul 
de François Pérusse 
Un monde de fous 
Fort Boyard 
Spécial Histoires 
de filles: Les secrets 
Présentation spéciale: 
Un rêve pour la vie 
Le TVA réseau 
Le TVA sports 
Le Journul 
de François Pérusse 
Infopublicité 

0h52 Fin des émissions 


Le Jour du Seigneur: 
le dimanche 22 octobre à 10h à la SRC 


Messe célébrée à l'église Notre-Dame, 
à Lévis, par Mgr Maurice Couture. 


DU’13 AU 19 OCTOBRE 2000“ ‘LA LIBERTÉ 
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TVS5 


LA TÉLÉVISION 
TNTERNATIONALE 


Du lundi au vendredi de 5 h 00 à 14 h 30 


11h00 TV5 Le joua 
11h15 Fallait y penser (L) 


16h00 Fleurs et jardins 

16h30 Des chiffres et des lettres 
47h00 Pyramide 

17h90 Journal suisse 

18h00 Journal de France 2 
18h30 Ce Qui Fait Débat 
20h30 Droit de cité 

21h30 Bibliotheca 

22h00 Journal belge 

22h30 Soir 3 


16h00 Magellan 
16h30 Des Chifres et des lettres 
17h00 Pyramide 
17h30 Journal suisse 
18h00 Journal de France 2 
18h30 Tout le monde en parle 
21h00 Autant savoir 
21h30 Les idées lumière 
22h00 Journal belge 

30 Soir 3 


16h00 Télétourisme 

16h30 Des chiffres et des lettres 
17h00 Pyramide 

17h30 Journal suisse 

18h00 Journal de France 2 
18h30 Huue spécial 

20h15 Méditerranéo 

20h30 Demain. l'espace 
91h30 Panorama 

22h00 Journal belge 


16h00 Les carnets du 
bourlingueur 

16h30 Des chiffres et des lettres 

17h00 Pyramide 

17h30 Journal suisse 

18h00 Journal de France 2 

18h30 Union libre 

19h30 Ecrans du monde 

20h00 Julie Lescaut 7/13 

21h30 Les arts et les autres 

22h00 Journal belge 

22h30 Soir 3 


16h00 Méditerranéo 

16h30 Des chiffres et des lettres 
17h00 Pyramide 

17h30 Journal suisse 

18h00 Journal de France 2 


4 baisers d'Amérique 


ét petit journal 
Funambule 
TV5 Le Journal 


11h15 Revue de presse 
canadienne 

11h30 Les camets du 
bourlingueur 

12h00 Reflets sud 

3h00 Sport Africa 
13h90 Journal de France 2 
14h00 Journal suisse 


Dimanche 
12h90 Faut pas réver (Ma) 
12h50 Télécinéma (J 


Seat) 


3h00 
13h15 
13h30 Joumal 
13h45 es 
de football 
14h00 Joumal suisse (du L au J) 
14h90 Journal belge (du L au J) 


23h00 TV5 Le Journal : 
23h15 Et si on faisait un bébé ? 
Oh45 Bouillon de culture 

TV infos 

Mise au point 

TV5 Le Journal 

TV5 ne 


De chiffres et des lettres 
100% question 


23h00 TV5 Le Journal 

23h15 Ce Qui Fait Débat 

1h00 Droit de cité 

TV5 infos 

Refléts sud 

TV5 Le Journal 

TV L'invité 

Pyramide 

Des chiffres et des lettres 
100% question 


2h03 
3h00 
9h15 
3h30 
4h00 
4h30 


22h30 Soir 3 
23h00 TV5 Le Journal 
23h15 Tout le monde en parle 
2h00 TV5infos 
Si j'ose écrire 
5 Le Journal 
TV5 l'invité 
Pyramide 
4h00 Des chiffres et des lettres 
100% question 


23h00 TV5 Le Journal 
23h15 Envoyé spécial 
0h45 Télétourisme 
1h00 Demain... l'espace 
2h00 TV5 infos 

2h05 Faxculture 

3h00 TV5 Le Journal 
3h15 TV5 l'invité 

9h30 Pyramide 

4h00 Des chiffres et des lettres 
4h30 100% question 


23h00 TV5 Le Journal 
23h15 Championnat de France 
de football 
Julie Lescaut 7/13 
Les carnets du 
bouringueur 
TV5 Le Journal 
TV l'invité 
ramide 
Des chiffres et des lettres 
100% question 


14h30 Journal belge 

15h00 Outremers 

16h00 Thalassa 

17h00 Vins et fromages 

17h30 Journal suisse 

18h00 Journal de France 2 

18h30 Dansez maintenant 

20h30 Union libre 

21h30 Gros plan sur. Nathalie 

e 

22h00 Journal suisse 

22h30 Soir3 

22h45 TV5 l'invité 

23h00 TV5 Le Journal 

cv Le secret de Julia 
Revue de presse 
dits 

1h90 Télécinéma 

TV5 Infos 

PJ 

TV5Le jure 


3h15 TV5l'in 
3h30 Ale Lascaut 7/13 


Dimanche 


TV5 infos 

Cap aventure 

Thé ou café 

Tu vois ce qe je veux dire 
A bon entendeur 


Les 
Le nu journal 
8h30 Découverte 
9h00 TV5 Le Journal 
TVS l'invité 
Leo de musées 


10h03 Kiosque 
11h00 TV5 Le Journal 
11h15 Rachel et ses amours 


13h30 Journal de France 2 
14h00 Journal suisse 

14h90 Journal belge 
15h00 Bébé : la vie est un jeu 


16h00 Jour de Foot 

17h00 Pyramide 

17h30 Journal suisse 

18h00 Journal de France 2 
18h30 Vivement dimanche 

20h15 Bouilon de culture 
21h30 Courants d'art 

22h00 Journal belge 

22h30 Soir3 

22h45 TV5 l'invité 

23h00 TV5 Le Journal 

PE Dansez maintenant 


iosque 
3h00 Ne te oumna 
TV5 l'invité 


amide 
Jour de foot 


PAPE TILILILLLELLLEELELLLLLE LL LILILLLLT 
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Du lundi au vendredi de 4 h 30 à 20 h 


10h30 Le Québec en direct 

11h00 Le midi 

11h30 Le Québec en direct 

13h00 L'Ontario en direct 

14h00 L'Ouest en direct 

15h00 Nouvelles, bourse, 
météo, bulletin de santé 


20h30 RDI à l'écoute 
21h30 Le Canada aujourd'hui 
Édition Atlantique 
et de l'Ontario 
22h00 Édition Québécoise 
22h30 Le Canada aujourd'hui 
Edition de l'Ouest 
et les sports 
23h00 Le téléjoural et le point 


20h30 RDI à l'écoute 
21h30 Le Canada aujourd'hui- 
Édition Atlantique 
et de l'Ontario 
22h00 Édition Québécoise 
22h30 Le Canada aujourd'hui 
Édition de l'Ouest 
et les sports 
23h00 Le téléjournal et le point 


20h30 RDI à l'écoute 
21h30 Le Canada aujourd'hui- 
Edition Atlantique 
et de l'Ontario 
22h00 Edition Québécoise 
22h30 Le Canada aujourd'hui- 
Édition de l'Ouest 
et les sports 
23h00 Le téléjournal et le point 


20h30 RDI à l'écoute 
21h30 Le Canada aujourd'hui- 
Édition Atlantique 
et de l'Ontario 
22h00 Edition Québécoise 
22h30 Le Canada aujourd'hui- 
Édition de l'Ouest 
et les sports 
23h00 Le téléjournal et le point 


20h30 RDI à l'écoute 

21h30 Le Canada aujourd'hui- 
Edition Atlantique 
et de l'Ontario 

22h00 Edition Québécoise 

22h30 Partis pour la gloire 

21h00 XXe siecle 

22h00 Le Canada aujourd'hui- 
Édition Québec, Atlantique, 
Ontario et l'Ouest 


Matin express 
La semaine verte 
Le monde ce matin 
La douce folie de 
l'aventure 
10h00 Griffe 
10h30 Entrée des artistes 
11h00 Le midi 
11h30 Eehh des jeunes 
12h00 Branch 
12h30 eu 
13h00 Enjeux 
14h00 Trajectoires 
14h30 Rivières 
15h00 Griffe 
15h30 Le journal de France 2 
16h00 Aujourd'hui 


4h30 La douce folie de 
l'aventure 

5h00 La semaine verte 

6h00 Matin express 

8h30 Jardin d'aujourd'hui 

9h00 Le monde ce matin 

9h30 Enjeux 

10h00 Gnffe 

10h30 Un Canadien en Australie 

11h00 Le midi 

11h30 Bulletin des jeunes 

12h00 Zone libre 

13h00 Branché 

13h30 Mémoires d'un pays 

14h00 Enjeux 

15h00 Gntfe 

15h30 Le journal de France 2 

16h00 Aujourd'hui 

16h30 Bulletin des jeunes 

17h00 Olympicado 


15h35 Le journal de France 2 

16h00 Aujourd'hui 

17h00 Euronews 

17h30 Capital actions 

18h00 Le monde ce soir 

18h30 Entrée des artistes (L) 
Culture-choc {rl 


Olympiquado (Me) 
Partis pour la LÀ () 
Branché (V) 


19h00 Grands 
20h00 Le journal RDI 


Le journal de ADI 
Capital actions 

Le journal du Manitoba 
Le journal du Pacifique 
Le journal de l'Ontario 
Le journal de l'Atlantique 
Le téléjournal et le point 
Le monde ce matin 


Le journal de RDI 
Capital actions 

Le journal du Manitoba 
Le journal du Pacifique 
Le journal de l'Ontario 
Le journal de l'Atlantique 
Le téléjournal et le point 
Le monde ce matin 


Le journal de RD| 
Capital actions 

Le journal du Manitoba 
Le journal du Pacifique 
Le journal de l'Ontario 
Le journal de l'Atlantique 
Le téléjournal et le point 
Le monde ce matin 


Le journal de RDI 
Capital actions 

Le journal du Manitoba 
Le journal du Pacifique 
Le journal de l'Ontario 
Le journal de l'Atlantique 
Le téléjournal et le point 
Le monde ce matin 


23h00 Le téléjournal et le point 
0h00 Le journal de RDI 

0h30 Capital actions 

1h00 Le journal du Manitoba 
1h30 Le journal du Pacifique 

2h00 Le journal de l'Ontario 

2h30 Le journal de l'Atlantique 
9h00 Le téléjournal et le point 
4h00 Culture-choc 


16h30 Bulletin des jeunes 
17h00 Un Canadien en Australie 
17h30 Culture-choc 

18h00 Le monde ce soir 

18h30 Partis pour la gloire 
19h00 Grands reportages 
20h00 Le journal RDI 

20h30 Entrée des artistes 
21h00 Culture-choc 

21h30 Un Canadien en Australie 


Le téléjournal 

Branché 

Enjeux 

Un Canadien en Australie 
Bulletin des jeunes 

La semaine verte 


7h30 Mémoires d'un pays 
18h00 Le monde ce soir 

18h30 Un Canadien en Australie 
19h00 Zone libre 

20h00 Le journal ADI 

20h30 Culture-choc 

21h00 Jardin d'aujourd'hui 


23h30 Courants du Pacifique 
0h00 Le téléjournal 
Olympiquado 
Zone libre 
Un Canadien en Australie 
Bulletin des jeunes 
Courants du Pacifique 
Culture-choc 
Le monde ce matin 


SANTÉ 


Momentum prend de l'ampleur 


Momentum Healthware de Saint-Boniface est déjà un important fournisseur de technologie de l'information 
au marché des soins de santé. Une nouvelle entente conclue avec le ministère de la Santé de la Nouvelle-Écosse 


Daniel BAHUAUD 


omentum Healthware de 
M Saint-Boniface poursuit 

sa croissance. Le prési- 
dent de l’entreprise, Charles 
LaFlèche, a annoncé le 10 octobre 
que le ministère de la Santé de la 
Nouvelle-Écosse acceptait d'utiliser, 


dans un projet pilote, un logiciel 
développé en partie par Momentum. 


Le Resident Assessment 
Instrument — Home Care (RAI-HC) 
est un logiciel conçu par InterRAI, 
un groupe de chercheurs de 26 
pays. Il sert à déterminer les besoins 
des individus ayant recours à des 
programmes de soins continus (1). 
Il sert aussi à saisir et à mettre à dut 


vient confirmer ce statut. 


toutes les données sur l’état de santé 
des patients. Stockées dans un 
fichier central, ces données permet- 
tront aux décideurs d’obtenir 
rapidement les renseignements 
nécessaires pour bien voir à la santé 
d'un patient à domicile, ou celle des 
patients de toute une institution. 


Or, la technologie qui appuie le 
RAI-HC provient de Momentum 


PME 


Un prix pour les entreprises 
franco-canadiennes 


es entreprises franco- 
canadiennes auront la 


L chance de voir leur travail 


récompensé par un prix d'excellence 
d'envergure nationale qui sera remis 
en mars 2001. 


Mis sur pied par le Comité 
national de développement des 
ressources humaines de la franco- 


eRÉER 
AUTOGÉRÉ 
PLAN 
D'ÉPARGNE 
* ASSURANCE 
INVALIDITÉ 
+ DÉPÔT À 
TERME 
*CROCUS 
*BONS 
ASSURANCE 
VIE 
*FONDS 
MUTUELS 


Services financiers 


phonie canadienne (CNDRHFC), 
ce concours veut récompenser les 
petites et moyennes entreprises 
(PME) qui se sont démarqué dans 
quatre secteurs d'activités du 
comité, soit le tourisme, l'économie 
du savoir, le développement rural et 
l'intégration de la jeunesse au 
développement économique. 
Chaque province soumettra une 


Financial Services 


Bon temps 
mauvais temps 
prenez la bonne direction 


Cette année 
contactez 


Ernest Gautron 


247-B, boulevard Provencher 
Saint-Boniface 987-4875 


regroupe des hommes et des femmes de la communauté qui y contribuent 
bénévolement avec leur énergie, expérience et expertise et dont la 
plupart représentent des organismes et des institutions de la communauté 
qui ont un intérêt dans le développement Late des locale. 


102-202, boulevard Provencher R2H0G3 
FAX : 231-1663 


TEL: 231-0642 
malavoie@home.com 


ÉCONOMIE 


Une entreprise qui grandit est parfois ébligée de déménager. 
accommoder sa croissance. Cependant, un déménagement peut 1 
des dépenses importantes et des risques, C'est là que l'entre 
besoin d'un prêteur qui peut l'aider à bien évaluer les risques, 


DU 13 AU 19 OCTOBRE, 2000, - 


candidature dans les quatre 
catégories. 


Les PME désireuses de 
soumettre une candidature doivent 
compter moins de 500 employés et 
la moitié doit parler français et elles 
doivent avoir été créées par des 
francophones depuis au moins cinq 
ans. Elles seront évaluées selon le 
nombre d'emplois créés, l'amélio- 
ration de la situation financière, 
l'expansion des marchés, l'engage- 
ment communautaire ainsi que la 
culture de perfectionnement. 


Les prix seront remis lors d’une 
soirée gala à Ottawa lors de la 
Semaine de la francophonie. À cette 
occasion, les entrepreneurs lauréats 
recevront un trophée et ils feront 
l'objet de publicité dans les médias 
écrits et télévisuels à l'échelle 
nationale. D'ailleurs, des discus- 
sions sont en cours entre le 
CNDRHEC et un réseau de 
télévision national. 

La description du concours et 
le formulaire de candidature 
seront bientôt disponibles sur le 
site Internet du comité, 
www.francophonie.gc.ca. 


ÉT. 


Healthware. « On se positionne 
pour être le leader dans notre 
domaine, affirme Charles LaFlèche. 
En soi, le projet pilote en Nouvelle- 
Écosse n'est pas un projet de grande 
envergure. Nous s'y avons consacré 
qu'environ un demi million $. Mais 
le rendement potentiel est énorme. 
Une fois que le ministère de la Santé 
de la Nouvelle-Écosse sera 
convaincu, nous espérons lui 
vendre notre système de gestion 
RAI pour les cliniques, hôpitaux et 
autres grandes institutions de soins 
de santé de la province. » 


Parce qu'il a été conçu à partir de 
critères et standards internationaux, 
le RAI-HC pourra aisément se 


on appréciait ses talents 
confiance a porté fruit. 
rien à ESBI. 


ggestions pour d’autres 


invitons à communiquer avec Marc Lavoie, 
ou Marc Labossière, président. 


À ñ . REC | 
Jimi (@) seulement pur notre energie el notre creatroute / 


LA LIBERTÉ . ; 


Archives La Liberté 
Charles LaFlèche: « On se positionne pour être le leader dans notre 
domaine. » 


vendre en Europe, en Asie en plus 
de l'Amérique du Nord. En effet, le 
directeur des initiatives stratégiques 
de Momentum, Gerry Labossière, 
s'est rendu en Angleterre en 
septembre pour implanter le 
système InterRAI dans une série de 
foyers pour personnes d'âge d'or. 


« Nous avons déjà vendu ce 
système en Saskatchewan, explique 
Charles LaFlèche. Et nous sommes 
en pourparlers avec la Colombie- 
Britannique. Un projet pilote a été 
lancé au Manitoba. D'ici 18 mois, 
nos ventes domestiques et 
internationales pour ce programme 
pourraient se chiffrer de 10 à 20 
millions $. » 


(1) Les soins continus comprennent les 
soins à domicile, les programmes de soins 
de jour pour adultes, les soins de relève et les 
établissements de soins de longue durée 
comme les foyers de soins infirmiers. 


FAVEURS OBTENUES - MERCI 
MON DIEU, Dites 9 fois «Je vous 
salue Marie» par jour durant 9 jours. 
Faites 3 souhaits, le ler contenant les 
affaires, les 2 autres pour l'impossible. 
Publier cet article le 9e jour, vos 
souhaits se réaliseront même si vous 
n’y croyez pas. Merci mon Dieu. C’est 
incroyable mais vrai. 


JS. 


ÉCONOME 


Photographies assistées par ordinateur 


Vous voulez faire restaurer la photo de grand-maman ? Ou vous voulez immortaliser votre chat sur une poche de 
chemise ou sur un chandail ? Jules Poiron est l'homme qu'il vous faut. 


Érick THÉBERGE 


ules Poiron est un photo- 
graphe qui sort de l'ordinaire. 
Cet agriculteur de Somerset 
s'est équipé, l'année dernière, d'une 


caméra digitale et d'une imprimante 
professionnelle. Depuis ce temps, 
l’entreprise Jules Photos est en 
mesure de produire des portraits en 
tout genre sur du papier, des 
chandails et des chemises, elle peut 


AGRICULTURE 


même restaurer les vieilles photos 
abîmées. En une année, près de 200 
clients ov petites entreprises ont 
utilisé les services de Jules Poiron. 


« J'ai eu un client, raconte Jules 
Poiron, qui m'a apporté une photo 


La Province tend l'oreille 


es agriculteurs et résidants 
des régions rurales bénéfi- 
cieront cet automne d'une 


ligne d'assistance téléphonique à 
l'intention des victimes de stress. 


C'est ce qu'a annoncé le 21 
septembre la ministre de l’Agricul- 
ture et de l'Alimentation, Rosann 
Wowchuk. Aucune date pour la 
mise en service n'a encore été 
proposée, mais selon la ministre, 
l'embauche du personnel a déjà 


commencé. 


L'agronome et auteur de la pièce 
La tentation d'Henri Ouimet (qui 
traite en partie du stress que vivent 
les agriculteurs), Rhéal Cenerini, se 
dit heureux que le gouvernement 
provincial mette en service la ligne 
d'assistance. « Il s'agit vraiment 
d’un stress unique, indique-t-il. 
Souvent, les épouses s'occupent de 
la gestion. Dans certains cas, 
plusieurs frères et sœurs sont 


AVIS IM 


partenaires. La famille, c’est une 
source de force, mais elle crée aussi 
des difficultés lorsqu'il y a des 
différends à régler. » 


La ligne d'assistance télépho-: 


nique est un projet collectif mis sur 
pied par le ministère de l'Agricul- 
ture et de l'Alimentation, le minis- 
tère de la Santé et plusieurs groupes 
communautaires. 


D. B. 


PORTANT 
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photo: Sandra Poirier 


Jules Poiron restaure les vieilles photos avec son ordinateur. || peut 
aussi confectionner des chemises avec la photo de la petite famille 


collé dessus. 


de ses ancêtres. C'était la plus 
endommagée que j'avais vu depuis 


Le nouvel annuaire régional Interlake a été récemment livré dans votre communauté. 
Si vous n'avez pas reçu votre copie de l’annuaire, ou si vous avez besoin de copies supplémentaires, veuillez vous 
rendre à l’une des entreprises suivantes : 


Arborg 
Arnes 


TDM Sports Ltd. 
Jad's General Mart 


Marquette 
Matheson Island 


Sveinson General Store 
Matheson Island Post Office 


Ashern 


Balmoral 
Dallas 
Eriksdale 
Fairford 
Fisher Branch 
Fraserwood 
Fraserwood 


Gimli 
Grahamdale 
Grosse Isle 
Gypsumville 
Hilbre 
Hodgson 


Inwood 
Komarno 
Koostatak 


Libau 
Lockport 


Loonstraits 


Lundar 


Ashern Hi Tech - Radio Shack 
(pas de recyclage) 


Jahns General Store 

Dallas General Store 

Eriksdale Consumers Co-op Ltd. 
Fairford Bridge Convenience 


. Ukrainian Farmers Co-operative Ltd. 


Welchinski Service 


Fraserwood Post Office 

(pas de recyclage) 

Pharmasave - MTS Phone Corner 
Barney's Tavern 

Grosse Isle School 

Rawluk's Grocery & Hardware 
Hilbre General Store 

Bumper to Bumper - Hodgson Auto 
Centre (pas de recyclage) 

Highway 17 Service 

Komarno Quality Store 

Fisher River First Nations Pharmacy 
(pas de recyclage) 

Libau Trading Post Inc. 

Lockport Petro Canada 

(pas de recyclage) 

Loonstraits Post Office 

(pas de recyclage) 

Stevenson's Foods 


Matlock 
Moosehorn 
Oak Point 
Peguis 
Petersfield 


Pine Dock 


Poplarfield 

Riverton 

Rosser 

Sandy Hook 

Selkirk & East Selkirk 


St. Laurent 
St. Martin 


Stonewall 

Stony Mountain 
Teulon 

Vogar 

Warren 


Winnipeg Beach 


Woodlands 


Mel's Gas Bar (pas de recyclage) 
Moosehorn Consumers Co-0p 
Oak Point Chalet 

Irene’s Flower & Gift Shop 
Petersfield General Store & Cafe 
(pas de recyclage) 

Pine Dock Post Office 

(pas de recyclage) 

King Buck Inn (pas de recyclage) 
D & T Shop Easy Foods 

Rosser Post Office 

Sandy Hook Post Office 


Weigh N’Save Health & 
Bulk Foods (pas de recyclage) 


Colliou's General Store 

Dan'’s Esso Service 

(pas de recyclage) 

Stonewall Food Town 

Stony Mountain Tempo 
Teulon Super Thrifty Drug Mart 
Vogar General Store 


Warren Hardware & Confectionary 
(pas de recyclage) 

Say It With Ceramics Gift Shop 
(pas de recyclage) 

Studler’s Store (pas de recyclage) 


Veuillez soit déposer vos annuaires périmés à l’un des sites ci-dessus, 
ou contacter le dépôt de recyclage dans votre coin. 
Pour de plus amples renseignements, veuillez composer le 1 800-255-6687. 


MTS 


A 


4m 5e 


Yellow Pages est une marque de commerce de Bell ActiMedia Inc., utilisées sous licence. 
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DU. 13 AU 19 OCTOBRE 2000 


que j'ai commencé. Grâce à un 
logiciel de restauration de photos, 
j'ai pu lui refaire une beauté au bout 
de quelques heures. Lorsque j'ai 
terminé, elle était comme neuve. 
Lorsqu'il a vu le résultat, le client en 
a demandé une douzaine 
d'exemplaires. » 


Jules Poiron a toujours été attiré 
par les photos et par les ordinateurs. 
« J'ai toujours aimé jouer avec les 
caméras, relate-t-il. Mon travail de 
d'agriculteur me permet d’avoir un 
peu plus de temps l'hiver. Je me 
suis donc procuré le meilleur 
équipement qui soit pour faire des 
portraits. Au début, c'était comme 
un hobby, mais aujourd'hui, de plus 
en plus de gens demandent mes 
services pour toutes sortes 
d'occasion, comme des photos de 
famille sur des chemises, des cartes 
d’affaires, etc. Dernièrement, l'école 
de Somerset m'a approché pour 
faire les photos d'écoles et un copain 
m'a même demandé de l'aider à 
travailler sur des photos aériennes 
de la communauté ! » 


Le concept de l’entreprise est 
simple. « Je prends la photo ou le 
logo du client et je le télécharge 
dans mon ordinateur, si l’image 
n'est pas sur un support 
informatique, je la scanne. Une fois 
dans l'ordinateur, je travaille l'image 
au goût du client. Après, j'imprime 
le portrait sur du papier photo, qui 
est épais et luisant. C’est comme 
une vraie photo ! Pour une pièce de 
vêtement, j'utilise ma presse 
chauffante afin d'y faire adhérer 
l'image. » 

Le prix d'une feuille format 
lettre, sur laquelle trois ou quatre 
photos peuvent prendre place, est 
fixé à 5 $. Jules Poiron vend les 
chandails (portrait inclus) 15 $ et 
les chemises avec la photo sur la 
poche 10 $. 


Vous avez 
des événements 
à signaler? 
Composez 


le 237-4823 ou 
le 1-800-523-3355. 


ÉCONOMIE 
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 Youville 


CLINIQUE YOUVILLE CLINIC INC. 


Infirmière ou infirmier de santé communautaire 


Fondé par les Sœurs Grises, le Centre Youville est un organisme qui 
administre deux Centres de ressources en santé gérés par des infirmières. 


Nous recherchons une infirmière ou un infirmier de santé communautaire 
poste à temps plein pour le Centre Youville situé à Saint-Vital (rue Dakota). 


Le titulaire du poste est notamment appelé à travailler dans les 
domaines suivants : 


santé familiale et personnelle; 
éducation communautaire/du public; 
intervention et développement communautaire. 


Qualités requises : 


baccalauréat en sciences infirmières; 

membre en règle du MARN; 

capacité de communiquer en anglais et en français (un atout), tant 
oralement que par écrit; 

connaissances et aptitudes dans les domaines de la présentation des 
soins primaires, des déterminants de la santé et de la santé 
communautaire; 

compétences en matière d'élaboration et d'évaluation de programmes; 
bonnes aptitudes en communication; 

permis de conduire valide et accès à un véhicule. 


Date limite : le vendredi 27 octobre 2000 


Pour présenter une demande, veuillez faire parvenir voter curriculum vitae 
et trois (3) références à l'adresse suivante : 


Directrice générale 
Centre Youville 
33,rue Marion 
Winnipeg (Manitoba) R2H 0S8 
(204) 233-0262 


PROFESSEURS DE FRANÇAIS DEMANDÉS 


LE CENTRE DE FORMATION LIAISON recherche des professeurs de français 
langue seconde pour un contrat débutant le 6 novembre. 


Critères : minimum Baccalauréat en enseignement. Certificat en 
enseignement langue seconde et minimum 3 ans d'expérience en 
enseignement du français langue seconde. Excellentes relations 
personnelles. 


Nous considérons que les candidat(e)s très qualifié(e)s qui ont un esprit 
d'équipe et un désir brûlant de réussir. 


Rémunération alléchante. Faites parvenir votre curriculum vitae, 
certificats, lettres de références et autre information pertinente (heures 
d'expérience dans l'enseignement de la matière) par télécopieur au 
(514) 696-4571. 


RE i 


64 Division scolaire francophone n° 310 


OFFRES D'EMPLOI 
Educateur(trice) et aide-éducateur(trice) 
de la prématernelle 


La Division scolaire francophone n° 310 et le comité préscolaire 
de l'Association des parents de l'École canadienne-française de 
Saskatoon sollicitent des candidatures pour combler deux postes 
vacants au sein de la prématernelle. || s'agit d'un poste à temps 
plein d'éducateur/éducatrice et d'un poste à temps partiel (3,5 
heures/jour) d'aide-éducateur/éducatrice. 


Sous la supervision de la directrice du préscolaire, l'éducateur/ 
éductrice sera responsable de la prématernelle francophone, “Les 
petits amis fransaskois”, Elle pourra compter sur l'appui de l'aide- 
éducateur/éducatrice. À noter que la prématernelle est située dans 
les locaux de l'école fransaskoise. 


Pour ces deux postes: 


Exigences : 
+ posséder un diplôme en développement de la petite enfance 
ou avoir de la formation ou de l'expérience dans le domaine; 
+ souscrire à la mission de la DSF n° 310 et de l'Association 
des parents de l'école; 
+ maîtrise du français, bonne connaissance de l'anglais. 


Salaire: À négocier selon l'expérience et les qualifications 

Durée du contrat: L'année scolaire 2000-2001 avec avec 
possibilité de prolongation du contrat 

Entrée en fonction: Aussitôt que possible 

Si un de ces postes vous intéresse, veuillez soumettre votre 

curriculum vitae, accompagné de trois références, en indiquant l'emploi 

vous lequel vous postulez au plus tard le jeudi 19 octobre 2000 à: 


Bernard Roy, surintendant de l'éducation, DSF n° 310 

3850, rue Hillsdale bureau 200, Regina (Sask) S4S 7J5 

Télephône: 1-877-273-6661 Telecopieur: (306 757-2040 
bureau.regimatdsf.sk.ca 


… à la portée de la main 
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Le Gaboteur 


Le seul journal de langue française à Terre-Neuve et au Labrador est à la 
recherche d’un(e) candidat(e) pour combler le poste de 


RÉDACTEUR(TRICE) 


Le ou la candidat(e) répond à la rédactrice en chef et à la directrice générale. 


Responsabilités : 


Couvrir les événements d'actualité à 
Saint-Jean et rédiger les articles 
nécessaires. 

Prendre les photos pertinentes. 
Traduire et résumer les communiqués 
de presse, 

Travailler à la rédaction d’un guide 
touristique en français. 

Effectuer toute autre tâche mandatée 
par la rédaction en chef et la direction 
générale. 

Établir et maintenir un réseau de 
contacts avec les partenaires actuels et 
potentiels du journal, incluant les 
agences gouvernementales, l'entreprise 
privée et les organismes francophones. 
Représenter Le Gaboteur lorsque 
nécessaire; 

Effectuer tout autre tâche mandatée 
par le CA de la corporation. 


Exigences : 


Maîtriser parfaitement le français à 
l'écrit et à l'oral, lire et parler l'anglais, 
et pouvoir effectuer du travail de 
traduction de l'anglais au français. 


Démontrer des qualités de leadership 
et d'organisation. 

Avoir des connaissances théoriques et 
pratiques dans le domaine de la presse 
écrite en français. 

Avoir de l'expérience en rédaction. 


Qualités : 


Comprendre l'environnement franco- 
phone minoritaire. 

Pouvoir travailler en équipe, sous 
pression, à des heures irrégulières et 
avec des échéances à respecter. 


Salaire : 
Poste contractuel, à négocier. 
Conditions : 


Doit avoir reçu, recevoir ou être éligible à 
recevoir des prestations d’assurance-emploi 
au cours des trois dernières années. 


Entrée en fonction : 
Le plus tôt possible 
Lieu de travail : 


Saint-Jean, Terre-Neuve 


Les personnes intéressées doivent faire parvenir leur curriculum vitae 
accompagné d’une lettre de présenttion d'ici le 16 octobre 2000, 
aux coordonnées suivantes : 

Comité de sélection, poste de Rédacteur(trice) 


Le Gaboteur 


253, rue Duckworth, 3° étage 
Saint-Jean, Terre-Neuve A1C 1G8 
Télécopieur : (709) 753-9586 
Courriel : gaboteur@nf.sympatico.ca 


LES GAMINS 
DE SAINT-JOACHIM 


Prématernelle française 
à La Broquerie 
est à la recherche d'un(e) 
AIDE/ÉDUCATEUR(TRICE) 
PRÉSCOLAIRE 


Le poste : 


e_ contrat d'octobre 2000 à juin 2001; 
° emploi à temps partiel 


Les compétences requises : 


aimer travailler avec les enfants de 
3 et 4 ans; 

maîtrise le français oral et écrit, 
diplôme E.J.E. |! ou Ill un atout; 
expérience dans le domaine 
préscolaire 


Prière d'envoyer votre curriculum vitae 
d'ici le 20 octobre 2000 à : 


Yvette Chartier 
C.P. 10 
La Broquerie (Manitoba) 
ROA 0WO 


AVIS AUX CRÉANCIERS 


EN CE QUI CONCERNE la succession de 
feu L'ABBÉ ROBERT NADEAU, du 
Centre Taché, Saint-Boniface, au 
Manitoba. 


TOUTES réclamations contre la suc- 
cession ci-dessus mentionnée devront 
être déposées à l'étude des soussignés 
au 9'étage, 400, avenue St. Mary, 
Winnipeg, Manitoba R3C 4K5 à 
l'attention de Maître Alain L.J. 
Laurencelle (dossier 24155-3) le ou 
avant le 9° jour de novembre 2000. 


Fait à Winnipeg, au Manitoba, ce 5° 
jour d'octobre 2000. 


TAYLOR MCCAFFREY 
AVOCATS ET NOTAIRES 
ALAIN L.J. LAURENCELLE 
TÉL. : 988-0304 


Examen 
de la Loi sur les 
transports au Canada 


Canada 


AVIS 


Canada 
Transportation 
Act Review 


Forum du Comité d’examen de la 
Loi sur les transports au Canada 
à Winnipeg le 25 octobre 


"Examen de la Loi sur les transports au Canada (LTC) est maintenant bien amorcé 

et une lettre d’appel a été envoyée en vue d'obtenir des mémoires sur les questions 
qui relèvent du mandat du Comité d'examen. Le Comité a invité les parties intéressées à 
soumettre leurs idées, commentaires ou propositions au sujet de la Loi et de toute autre 
loi concernant la réglementation économique des modes de transport au Canada. 


Afin de donner aux parties intéressées toutes les occasions possibles d'exprimer leurs 
préoccupations et de présenter leurs points de vue sur les questions qui relèvent du 
mandat du Comité, des consultations et des forums se tiendront dans l’ensemble des 


provinces et territoires. 


Le Comité d'examen sera à Winnipeg le 25 octobre 2000. Les parties intéressées qui 
veulent faire une présentation orale sont invitées à communiquer avec le Secrétariat 
de l’Examen de la LTC par courriel à info@reviewcta-examenlte.ge.ca ou par 

téléphone au (613) 993-8019. 


Pour de plus amples renseignements sur l’Examen de la LTC et l’horaire provisoire 
des forums, veuillez visiter notre site Web à www.reviewcta-examenitc.gc.ca. 


Brian Flemming 
Président 


LA LIBERTÉ : ; DU 13 AU 19,0CTOBRE 2000 


+ 


Canadä 


"\ EMPLOIS ET AVIS 


RASOIR 


LA MAISON GABRIELLE-ROY INC. 


est à la recherche d’un(e) 


gérant(e) de construction 


Tâches : 


embaucher et surveiller les ouvriers qui feront les 

travaux de démolition et de restauration du 

bâtiment; 

embaucher des sous-traitants en plomberie, 
PA électricité, etc.; 

surveiller la marche du chantier, coordonner les 

travaux et les vérifier afin qu’ils soient conformes 

aux plans et devis; 

tenir la comptabilité et présenter un rapport 

mensuel au conseil d'administration; 

travailler en étroite collaboration avec le comité de 

construction, la firme d’architecte et l'architecte de 

la province. 


La personne embauchée devra : 


avoir une bonne compréhension des plans 
architecturaux; 


posséder de bonnes connaissances sur la 
restauration de vieux bâtiments; 


faire preuve d’un bon sens d’organisation. 
Offre se terminant le 21 octobre 2000. 
Rémunération à négocier. 


La Corporation Gabrielle-Roy 
F C.P.133 
Saint-Boniface (Manitoba) 
R2H 3B4 


Téléphone : (204) 231-8503 
Télécopieur : (204) 231-0114 


» 
SE South Eastman/Santé Sud-Est-Inc. 


Commis-réceptionniste à temps partiel 


Hôpital Ste. Anne Hospital 
Sainte-Anne (Manitoba) 


South Eastman Health/Santé Sud-Est Inc., est un Office régional de la 
santé (ORS) constitué en personne morale, responsable de la 
planification, de la coordination et de la prestation d'un éventail complet 
de services de santé à une région rurale du Manitoba dont la population 
multiculturelle compte environ 53 000 habitants. Les bureaux 
d'administration de l'ORS se trouvent à La Broquerie. 


Relevant directement de l’adjointe à la direction, le ou la commis- 
réceptionniste reçoit et achemine les demandes de renseignements, 
utilise le standard téléphonique et effectue du travail de bureau. Du lundi 
au dimanche de 19 h 30 à 21 h 30. 


Qualifications : 


> connaissance du français et de l'anglais; 

> courtoisie au téléphone; 

> capacité de dactylographier des textes et de faire du 
traitement de texte; 

expérience de travail sur ordinateur avec Windows 95 et 
Word 6.0; 

connaissance de la terminologie médicale; 

capacité de travailler avec un minimum de supervision; 
aptitudes à la communication et à l'organisation. 


Y 


MONEY 


Le ou la canditat(e) retenu(e) fera l’objet d’une vérification du casier 
judicaire. 


Veuillez faire parvenir votre demande à : 


Louis Maynard 
Hôpital Ste. Anne Hospital 
52, rue St-Gérard 
Sainte-Anne (Manitoba) 
R5H 1C2 


Télécopieur : (204) 422-9929 


South Eastman Health/Santé Sud-Est Inc. remercie tous les candidats et 
les candidates pour leur intérêt. Toutefois, seules les personnes qui auront 
été retenues pour passer une entrevue seront contactées. 


EMPLOIS ET AVIS . DU 13 AU 19 OCTOBRE 2000. 


L » ? îniné NE N'ATIE PA PPRIECOE a! 
Murs 210.7 Fr: HHPS FEU JO ET UA'ET UQ 


AIDE AU MAINTIEN 


La Villa Youville inc. (Motels) sollicite des candidatures au poste d'aide 
au maintien à la Villa Youville. 


MANDAT : 


Responsable du bon fonctionnement de l'entretien et du maintien du 
complexe, et s'assurer que la propriété soit tenue propre et en bon état 
conforme aux procédures établies 


EXIGENCES : 


* avoir un minimum de cinq ans d'expérience dans l'entretien et le 
maintien; 

avoir une connaissance générale au niveau de réparations élémentaires, 
telles que la plomberie, l'électricité, la mécanique et la menuiserie; 
sens de l'organisation et habileté à travailler sans surveillance; 

avoir un permis de conduire, 

aptitude à communiquer efficacement avec les aînés et le public en 
général; 

aptitude à communiquer efficacement en anglais et en français, oral et 
écrit, 

+ aptitude à analyser les problèmes et à planifier le travail. 


RÉMUNÉRATION : selon l'expérience et les qualifications 


Les personnes intéressées enverront leur demande et curriculum vitae 
avant le 23 octobre 2000 à 


Villa Youville inc. (Motels) 
Département des ressources humaines 
210, avenue Centrale 
Sainte-Anne (Manitoba) 
R5H 1C9 
Téléphone : (204) 422-5624 + Télécopieur : (204) 422-5842 


BSI INSURANCE BROKERS 


est à la recherche d'un(e) 
courtier(ière) d’assurance 
permant(e) à mi-temps 
partageant le bureau de Saint-Malo et de Sainte-Agathe 


Pour ce poste, nous recherchons une personne qui offrira le service à la 
clientèle en assurance générale, autopac et permis de conduire, et 
entreprendra toutes autres tâches qui lui seront assignées. 


Les compétences requises : 


bonne connaissance des logiciels Microsoft Office pour Windows; 
excellentes habiletés de communication, orale et écrite en français et 
en anglais; 

courtoisie au téléphone; 

expérience dans le domaine des assurances est un atout mais n'est 
pas nécessaire. 


Date d'entrée en fonction : le plus tôt possible. 


Faire parvenir votre curriculum vitae avant le 27 octobre 2000 à : 


BSI Insurance 
C.P. 549 
Saint-Malo (Manitoba) 
ROA ITO 
Télécopieur : (204) 347-5368 


Villa Ypuuille ie. (Motele) 


RÉCEPTIONNISTE BILINGUE - AY3 


Culture, Patrimoine et Tourisme 
Manitoba, Service de traduction, 
Winnipeg (Manitoba). N° de concours : 
3547. Salaire : de 28 691 à 32 814$ 
par annné. Date de clôture : le 27 
octobre 2000. 


La personne choisie fournira des 
services de secrétariat et de bureau au 
Service de traduction, dans les deux 
langues officielles. Ses responsabilités 
incluront la réception, le traitement des 
demandes de traduction envoyées par 
les clients et le maintien d'une base de 
données. 

Qualités requises : La personne 
choisie sera bilingue (anglais et 
français). Elle aura un diplôme en 
secrétariat bilingue, plusieurs années 
d'expérience en secrétariat et en travail 
de bureau, ou les deux, et de très 
bonnes connaissances du progiciel 
Office 97. Elle saura établir des priorités 
et travailler sous pression, de façon 
autonome et en équipe; posséder des 
aptitudes d'organisation, de relations 
interpersonnelles et de communication 
orale et écrite. Atouts : expérience 
auprès du public ou des organismes 
gouvernementaux, connaissance de 
divers logiciels et bases de données, 
vitesse de dactylographie de 55 
mots/minutes. 

Fonctions : Services de réception 
bilingues de même que des services de 
secrétariat et de travail de bureau. 
Réception et traitement des demandes 
de traduction. Saisie de l'information 
dans la banque de données de la 
Direction. Maintien des systèmes de 
classement et de suivi. Autres tâches : 
classement, photocopie, télécopie, 
saisie de données, réception, envoi du 
courrier. 


Nous remercions toutes les personnes 
qui posent leur candidature. Nous les 
informons que nous communiquerons 
seulement avec les personnes dont la 
candidature sera étudiée plus en détail. 
Veuillez présenter votre demande par 
écrit à : 

Culture, Patrimoine 

et Tourisme Manitoba 

Services des ressources humaines 
405, avenue Broadway, bureau 910 
Winnipeg (Manitoba) 

R3C 3L6 

Télécopieur : (204) 945-3764 

Nous tenons compte de l'équité en 
matière d'emploi au cours du 
processus de sélection. Nous 
demandons aux candidats et aux 
candidates d'indiquer dans leur lettre 
d'accompagnement ou leur curriculum 
vitae s'ils appartiennent à l’un des 
groupes suivants femmes, 
Autochtones, minorités visibles et 
personnes handicapées. 


Commission de la fonction publique 
du Canada 


E+i 


et électricienne ou 


et électricien 


emplois.gc.ca 


LA LIBERTÉ 
INSSCES A3 


Public Service Commission 
of Canada 


Ingénieure mécanicienne 
ingénieur mécanicien 


Travaux publics et Services gouvernementaux Canada 


Poste offert aux personnes résidant ou travaillant au Canada. 


Si vous souhaitez en savoir davantage sur ces perspectives d'emploi permanent et sur 
la façon de postuler, veuillez visiter notre site Web à l'adresse http://emplois.gc.ca. 
Vous toucherez un salaire variant entre 54 990 $ et 65 977 $ (en cours de révision). 
La date limite pour poser sa candidature est le 30 octobre 2000. 


Nous souscrivons au principe de l'équité en matière d'emploi. 
This information is available in English. 


Canada 


28 


recherche des 
1 infirmier(ère) autorisé(e) (R.N.), 
poste permanent à temps plein, de nuit 
1 infirmier(ère) autorisé(e) (R.N.), 
poste permanent à temps plein, en soirée 
1 infirmier(ère) autorisé(e) (R.N.), 
poste permanent à temps plein, avec rotation jour/nuit 

1 infirmier(ère) autorisé(e) (R.N.), 

poste permanent à temps partiel (0,7), en soirée 

2 infirmier(ère)s autorisé(e)s (R.N.), 
postes permanents à temps partiel (0,4) de jour 
2 infirmier(ère)s autorisé(e)s (R.N.), 
postes permanents à temps partiel (0,4), en soirée 
1 infirmier(ère) autorisé(e) (R.N.), 
poste permanent à temps partiel (0,4), de nuit 

1 infirmier(ère) auxiliaire (L.P.N.), 

poste permanent à temps partiel (0,4), en soirée 
1 infirmier(ère) autorisé(e) (R.N.), 

poste temporaire à temps plein, de jour 
1 infirmier(ère) autorisé(e) (R.N.), 
poste temporaire à temps plein, avec rotation jour/soirée 
1 infirmier(ère) autorisé(e) (R.N.), 
poste temporaire à temps paritel (0,4), de jour 
Infirmier(ère)s autorisé(e)s (R.N.), 
Infirmier(ère) auxiliaire (L.P.N.), postes occasionnels 


L'établissement : 


Le centre est géré par les Sœurs Grises de Montréal et offre des soins de longue 
durée à 314 résident.e.s. Sa mission est d'enrichir la qualité de vie des résidents 
dans un environnement qui ressemble à leur « chez-soi ». 


Compétences requises : 


membre de MARN ou MALPN; 
détient un diplôme ou degré d'une école de soins infirmiers reconnue; 
démontre un intérêt pour la gérontologie; 
expérience générale ou en gérontologie serait un atout; 
capacité de travailler avec des résidents atteints de démence, avec des jeunes 
adultes handicapés ainsi qu'avec les aînés en perte d'autonomie; 
excellentes habiletés de leadership, d'organisation ainsi que des habiletés 
interpersonnelles et de communication; 
capacité de communiquer oralement en français et en anglais (candidats déjà 
inscrits à des cours de français seront considérés); 

+ possède la santé physique et mentale afin d'accomplir le travail requis; 

* certificat en réanimation cardiaque respiratoire un atout. 


Échelle salariale : 


Infirmier(ère)s autorisé(e)s de 19,863 $ à 23,417 $ de l'heure. 
Infirmier(ère)s auxiliaires de 15,205 $ à 18,588 $ de l'heure. 


Primes : nuit (1,05 $/h), soirée (0,90 $/h), fin de semaine (0,70 $/h) 


Les infirmier(ère)s provenant des provinces autres que le Manitoba sont éligibles à 
recevoir un remboursement de leurs frais de déplacement jusqu'à un maximun de 
5 000 $ provenant directement du « Manitoba Nurses Recruitment & Retention 
Fund ». 


Les personnes intéressées sont priées d'envoyer leur demande avec un curriculum 
vitae avant le 28 octobre 2000 à : 


Ressources humaines 
Centre Taché 
185, rue Despins 
Winnipeg (Manitoba) R2H 2B3 
Télécopieur : (204) 233-6803 
Courriel : edevers@tachevalade.org 


Nous apprécions toutes les demandes mais nous ne convoquerons que les candidat.e.s 
retenu.e.s. 


M NRA RO RS AE 


RSR = 
; recherche des - 
‘auxilaires bilingues 50 % (3 postes) 


Responsabilités : 


Sous la direction de l'enseignant, donner de l’aide aux élèves en 
mathématiques. Le(la) candidat(e) travaillera avec des petits groupes ou 
avec des élèves un à un. Le(la) candidat(e) doit être bilingue (français et 
anglais). 


Exigences : 


+ diplôme secondaire; 

* expérience de travail avec des enfants en difficultés; 

+ habile à communiquer oralement et par écrit dans les deux langues 
officielles; 

* connaissances de base en informatique; 

* capacité de travailler et de traiter de l'information confidentielle. 


Salaire : 5 622, 50 $ pour débuter. 
Veuillez poser votre candidature avant le 20 octobre 2000, au : 


Gérant, Ressources humaines 
Division scolaire St-James Assiniboia n° 2 
2574, avenue Portage 
Winnipeg (Manitoba) 

R3] 0H8 
Télécopieur : 831-0859 


Seuls les candidat(e)s retenu(e)s en entrevues seront contactés. 


La Division scolaire franco-manitobaine n° 49 
Apprendre et grandir ensemble 


Directeur.trice 


La Division scolaire franco-manitobaine n° 49 est à la recherche de 
candidatures pour le poste suivant : 


École Saint-Jean-Baptiste (M-8) (153 élèves) 
Directeur.trice à 75 % du temps 
Enseignement à 25 % du temps 


Les candidat.e.s doivent : 


avoir d'excellentes habiletés de communication; 
posséder un brevet d'enseignement; 
avoir un minimum de cinq ans d'expérience comme enseignant.e; 
avoir une connaissance générale des programmes d'études; 
avoir des qualités de leadership et des habiletés en administration 
scolaire; 

+ promouvoir la mission de la DSFM et de la communauté scolaire. 


Une préférence sera accordée aux candidat.e.s qui ont : 


+ de l'expérience en administration scolaire; 
+ un certificat en administration scolaire. 


Les personnes intéressées enverront leur demande, accompagnée 
d'un curriculum vitae, avant 12 h le 23 octobre 2000 à : 


Monsieur Léo Robert 
Directeur général 
Division scolaire franco-manitobaine 
Case postale 204 
485, chemin Dawson 
Lorette (Manitoba) 
ROA 0YO 


Téléphone: (204) 878-9399 Télécopieur: (204) 878-9407 


La prématernelle 
d'Ile-des-Chênes 
Les Boutons d'Or Inc. 
est à la recherche d'une 
éducateur.trice de niveau |! ou Ill 


Pour faire de l'animation auprès des 
enfants d'âge préscolaire et pour 
établir sa propre programmation sous 
la direction du Conseil 
d'administration. 


Conditions de candidatures : 


Poste : deux demi journées par 
semaine les mardis et jeudis matin de 
9h 15 à 12h. 


Contrat : du 5 décembre 2000 


jusqu'au 22 mars 2001 inclusivement 


avec possibilité de prolongation 
jusqu'au 31 mai 2001. 


Langue de travail : français. 
Date limite : le 20 octobre 2000. 


Prière de faire parvenir votre 
curriculum vitae à l'adresse suivante : 


Les Boutons d'Or inc. 
a/s Evelyne Grenier 
Case Postale 693 
Île-des-Chêènes (Manitoba) 
ROA OTO 


LA DIVISION SCOLAIRE 
LORD SELKIRK N° [1 


est à la recherche 


d’enseignant(e)s bilingues 
(français et anglais) 
pour faire de la suppléance 
aux niveaux maternelle à 
secondaire 4, programme 
d'immersion française. 


Veuillez faire parvenir votre 
curriculum vitae ainsi que le nom 
de trois références avant le 27 
octobre 2000 à : 


Garry Burkett 
Directeur adjoint 
205, rue Mercy 
Selkirk (Manitoba) 
RIA 2C8 


Lord Selkirk n° 11 est une 
division scolaire sans fumée. 


Nous remercions toutes les 
personnes qui s'intéressent au 
poste. Cependant, nous communi- 
querons seulement avec les 
personnes à qui nous accorderons 
une entrevue. 


Téléphone : (204) 482-5942 
Télécopieur : (204) 482-3000 


as 
qu 


LEÇONS PARTICULIÈRES en français et anglais 
pour enfants et adultes. Disponibles immédiatement 
et au cours de l'année. Tarifs courants entre 12 $ et 
25 $ de l'heure. Veuillez communiquer avec 
professeure qualifiée et certifiée au 237-9890. 

148- 


VOUS AVEZ ACCÈS À UN ORDINATEUR? Travaillez 
directement de à la maison et gagnez entre 500 $ et 
1 500 $ à temps partiel et 5 000 $ à temps plein. 
www.makeincomenow.com ou 1-877-361-7246,. 


162- 


REMERCIEMENTS au Sacré-Cœur pour faveur 
obtenue. A. M.G. 


177- 


RECHERCHE 


CAFÉ COLOMBIEN RECHERCHE une personne pour 
service à la clientèle, à partiel, le jour. Appelez Paul au 
237-3527. 


176- 


À LOUER 


À LOUER: Non fumeur. Appartement de 2 chambres 
à coucher, meublé. Du 25 octobre 2000 au 15 avril 
2001. Stationnement et services compris. 650 $. 257- 
9424. 
172- 


À LOUER: Rue de la Morénie, appartement de 2 
chambres à coucher au rez-de-chaussée, dans un 
quadruplex. Stationnement, chauffage, eau compris. 
535 $ par mois plus électricité. Tél.: 237-9958 après 
18h. 


; t' 
LA LIBERTE 


(AMC DAT NAT t (l 


DÙ 13 AU 19 OCTOBRE 2000 EMPLOIS ET AVIS 


174- 


À LOUER: Appartement d'une chambre à coucher, 
plancher de bois franc, 159, Provencher. 370 $ par 
mois + hydro. 231-0642. 

178- 


À LOUER: Maison « duplex » à Saint-Boniface, 3 
chambres à coucher, 2 salles de bain, 5 appareils 
ménagers, 2 stationnements. 750 $/mois + services. 
Téléphonez au 233-6224 après 17 h. Libre le 1* 
novembre. 

179- 


2 TA CA EC CEUX PRICE 


FLOYD LÉPINE 


Le chasseur devenu sculpteur 


Animé d'un grand respect de la nature, Floyd Lépine préfère 
aujourd'hui sculpter les canards que de les abattre. 


Daniel BAHUAUD 


loyd Lépine a toujours 
F aimé la nature. Depuis 
qu'il est jeune garçon, il 
est souvent parti à la chasse aux 
canards, parcourant avec son 
père les forêts et les étangs de la 


jour, il y a près de 25 ans, il s’est 
remis en question. La chasse ne 
lui souriait plus. 


« J'ai changé mon fusil 
d'épaule, lance le résidant d'Oak 
Point. Pourquoi abattre de si 
beaux oiseaux quand on peut les 
apprécier en les sculptant? 


région d’Entre-les-lacs. Or, un Maintenant, lorsque je pars dans 


JURICOURRIEL 


D 


Droit pénal et droit criminel 


Nous avons longtemps été habitués à entendre parler de 
droit criminel, mais depuis une vingtaine d'années, 
l'expression droit pénal devient de plus en plus courante. Y 
a-t-il une différence entre les deux? Si oui, quelle est-elle? 


Le droit pénal s'entend de l'ensemble des règles de droit 
public qui ont pour objet les peines et la répression des crimes 
et des infractions. Il vise à punir les comportements prohibés 
par la loi comme étant contraires à l'ordre et au bien-être 
dans la société. 


Le droit criminel s'entend de l'ensemble des règles du droit 
pénal qui ont pour objet les crimes et la répression des 
comportements qui portent atteinte aux valeurs 
fondamentales de la société. Au Canada, le paragraphe 91(27) 
de la Loi constitutionnelle de 1867 donne au Parlement 
fédéral compétence exclusive pour légiférer en matière de 
droit criminel. 


Ainsi, le terme pénal s'applique à tout ce qui concerne les 
infractions aux lois fédérales et provinciales, de même qu'à 
leurs textes d'application (règlements, etc.). Il couvre donc un 
champ très vaste. Le terme criminel, lui, s'applique à tout ce 
qui concerne les infractions aux lois adoptées par le Parlement 
fédéral en vertu de son pouvoir exclusif de légiférer en 
matière criminelle, dont évidemment le Code criminel. 
Autrement dit, toutes les infractiohs criminelles sont des 
infractions pénales, mais l'inverse n'est pas vrai. 


Il convient aussi de souligner qu'il est fautif d'employer droit 
criminel au sens de droit pénal fédéral et droit pénal au 
sens de droit pénal provincial, comme cela se fait 
quelquefois dans la langue du palais, principalement au 
Québec. 


Notons enfin que les anglophones se servent du mot criminal 
dans le sens large de pénal, en langue ordinaire, et dans le 
sens étroit de criminel, en langue soutenue, se réservant 
dans ce dernier cas l'emploi du mot quasi-criminal pour 
désigner le reste du champ pénal. 
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. de chapeau 


En collaboration avec la radio française de 
Radio-Canada, CKSB 1050 AM, La Liberté vous 
présente le Coup de chapeau de la semaine. 
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Floyd Lépine : « Bien des gens commencent à sculpter, mais abandonnent parce que ça prend du 


temps. Ils se frustrent. Moi, je trouve au contraire que c’est reposant. » 


le bois, c'est plus souvent armé 
d'une caméra que d'une carabine. 
Je m'assieds souvent près d’un 
étang et j'observe les canards, 
pour mieux saisir leurs 
mouvements. » 


Il n'empêche que la chasse a 
toujours un rôle important à jouer 
dans la vie du Métis franco- 
manitobain, puisque avant tout, il 
sculpte des appâts. « Plusieurs 
chasseurs s'en servent, explique-t- 


—L 


Les enfants de 
Gustave et Marie Marthe 
Lèvesque 
vous invitent à l'occasion 
de leur 60° anniversaire 
de mariage 
à un thé-rencontre 
le dimanche 22 octobre 
del3hà1l6h 
400, Place Des Meurons. 


Votre presence sera votre cadeau. 


il. Et mes canards fonctionnent 
très bien! D’autres préfèrent les 
garder sur le linteau de leur foyer. 
J'ai même de mes canards aux 
États-Unis, en Australie et en 
Angleterre. Quand je sais qu'il 
s'agira d’une décoration et non 
d'un vrai appât, je prends plus de 
temps à finir et peindre ma 
sculpture. J'ajoute plus de détails. 


« Il faut avoir un bon œil et 
beaucoup de patience, poursuit-il. 
Bien des gens commencent à 
sculpter, mais abandonnent parce 
que ça prend du temps. Ils se 
frustrent. Moi, je trouve au 
contraire que c'est reposant. » 


Floyd Lépine a déjà sculpté 
plusieurs centaines d'appâts 
représentant 22 espèces de 
canards. Il se sert de tilleul, un 
bois léger et populaire chez les 
sculpteurs, puisqu'il est facile à 
travailler. « J'utilise des outils bien 
ordinaires, remarque-t-il. À part la 
scie à ruban, je me sers d'une 
hache, de couteaux et de râpes, 
sans parler des vieux patrons de 
mon père. » 


En effet, le Métis souligne que 
sculpter le bois est une tradition 
familiale. « Mon père était même 
sculpteur professionnel, qui avait 
un petit commerce à Saint- 
Ambroise, explique-t-il. Comme 
moi, il sculptait des canards 
d'appât, surtout pour les chasseurs 
et les touristes américains. Il 
aimait beaucoup le pintail, un 


canard à grand cou, au ventre 
blanc et la longue queue pointue. 
À cause de ses appâts, les 
sculpteurs aujourd’hui parlent du 
“Lépine pintail”. Pour moi, par 
contre, ça n'a toujours été qu'un 


: passe-temps. » 


Ce passe-temps a néanmoins 
permis à Floyd Lépine de 
participer à plusieurs concours de 
sculpture et de se mériter plus 
d'un premier prix, d’abord au 
niveau local puis ensuite, à 
l'échelle nationale. « Mon premier 
concours a eu lieu en 1983 à 
Selkirk, raconte-t-il. J'étais classé 
“débutant”. Éventuellement, j'ai 
réussi à gagner des prix nationaux 
dans la catégorie “maître”. Ça fait 
deux ou trois ans que je n'ai pas 
participé à un concours. Ça m'a 
tellement manqué que je me suis 
inscrit à deux concours en 2001. » 


Si l'esprit compétitif incite 
Floyd Lépine à participer à des 
concours de sculpture, il n’en est 
moins vrai qu'il est animé d’un 
grand amour de la nature. « Bien 
des concours sont organisés par 
Ducks Unlimited, le groupe qui 
cherche à protéger les étangs et 
autres régions où habitent les 
canards, souligne-t-il. Ces 
concours sont avant tout des 
collectes de fonds. Pour moi, c'est 
important de protéger ces 
écosystèmes. Si on venait un jour 
à perdre nos étangs, nos enfants le 
regretteraient. » 


Cette semaine, le Coup de chapeau va à un couple d'Île-des- 
Chênes. Lui, il a déjà travaillé au sein du réseau des Caisses 
populaires du Manitoba. Leur fils aîné a fait parti de la 
distribution de « Sur les traces de Riel » cet été. Si vous 
visitez leur ferme, un étrange animal originaire de l'Australie, 
l'Émeu, vous saluera. Le Coup de chapeau de la semaine va 
à Louise et Cyrille Durand. 
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